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Königlichen Katholischen Gymnasiums zu Ostrowo 
für das Schuljahr 1870—71. 


INHALT: 1. Explicantur loci aliquot, qui in Aeschyli Choephoris leguntur, vom Oberlehrer Dr. Zwolski, 
2. Schulnachrichten vom Director. 
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PROGRAM 


Królewskiego Katolickiego Gimnazyum w Ostrowie 


na rok szkólny 1870— 71. 


TREŚĆ: 1. Nauczyciela wyższego Dra. Zwolskiego rozprawa: Explicantur loci aliquot, qui in Aeschyli 
Choephoris leguntur. 
2. Wiadomości szkólne p. Dyrektora. 


OSTROWO. OSTRÓW. 
Buchdruekerei von Th. Hoffmann. Czcionkami T. Hoffmanna. 
1871. 18Y1. 


Explicantur loci aliquot, 


qui in Aeschyli Choephoris leguntur. 


Bibl. Jag, 
193 f 


llla nobilissimae Trilogiae, quae Orestia dicitur, locum. tenet fabula Choephororum nomine 
inscripta, In qua quum Orestis tantae sunt partes, ut nisi ingenio eius et moribus perspectis, nec 
tota tragoedia, nec singulae eius partes intelligi queant, antequam ad locos aliquot difficiliores 
Chori cantici vs. 578 sqq. accedamus explicandos, pauca de ingenio et indole Orestis Aeschyli 
videntur praemonenda. Sed quum ea fabula, in qua Orestes primas tenet partes, arctissime cum 
Agamemnone et Eumenidibus coniuncta sit, vix poterit recte de Orestis indole et agendi ratione 
iudicari, nisi paucis exposuerimus, qualia sint illarum fabularum argumenta, et qui vinculo ea 
inter se cohaereant. Ac primum quidem in Agamemnone exhibuit Aeschylus regem, quo quum 
consilio atque prudentia excelleret, ac bello contra Troianos feliciter àd finem perducto ad summum 
gloriae, opum, potentiaeque fastigium pervenisset, domum redux subito ab uxore Clytaemnestra et 
Aegistho interficitur. Nec deerant causae, quibus illi tantum scelus excusare poterant, verum 
tamen eo omne ius ac fas ita violaverant, ut de iustitia deorum fuisset dubitandum, si inultum 
crimen mansisset. Non potuit igitur Aeschylus, poeta atmodum pius, Agamemnoni fabulae finem 
ante imponere, quam vindicem sat severum esse venturum significasset (efr. vs. 1280 sq. et vs. 
1646 sqq.). Qui versus tanquam vinculum efficiunt, quo Agamemnon et Choephori fabulae col- 
ligatae sunt. In Choephoris, cuius in scenam procedit sceleris ultor, Orestes et Apollinis mandato 
obediens, matrem Aegisthumque, cui illa nupserat, interimit. Sed facinore patrato mox furiarum 
chorum in se irruentem sentit, quarum supplicium ut effugiat, in. templum Apollinis Delphici se 
confert. Nam scelus uleiscendo ipse scelus commisit multo majus, eoque dearum ita excitavit 
iram, ut eum vel in Apollinis templum sequi non dubitarent. Itaque Eumenidum fabulae initio 
Orestem ab illis cinctum maximeque earum ira hanc fabulam arctissime cum Choephoris connexam 
videmus. In Eumenidibus de placandis deabus lustrandoque Oreste agitur, quod postremo nisi 
Minerva interveniente non effcitur. à; 
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Neminem fore putamus, qui, si quae modo paucis exposuimus, recte consideraverit. 
Orestem totius Trilogiae tanquam centrum esse, eamque iure ’Ogsoreiag nomine inscribi neget 
Operae igitur pretium nos facturos esse opinamur, si Orestis ingenium moresque paucis circum- 
spicimus. 

Jam vero primo fere adspectu intelligitur Orestem, quamvis hoirendum matricidii scelus 
conceperit, tamen pietate morumque integritate haudquaquam carere. Diu enim cunctatur, prius- 
quam ad patrem ulciscendum accedit: ne illa quidem eum excitant, quae et ipse vs. 850 et vs. 900: 

rexolda yao u Łdówias de rd óvotwyść, 
et Electra soror vs. 133: 
xćyó uà» &vrídoviog dx 68 yonuarwv 
pstywy ’Ogsorns Ś0riv, of ð’ imegxonws 
èv voici cots móvouci yAíovcir Hee, 
et vs. 440 sqq: 
éyo Ò dnsordrovv 
Grynoc, oddży dia. 
uvyod ð üpsgxros nohvolvov xvvóg Oíxqv 
śroruórega yéhwtoc dvéqegov ifn, 
xgovoa mokvdaxgvv yóov xsxguuLevov, 
a Clytaemnestra Aegisthoque toleraverant, neque alia flagitia ab illis commissa, efr. vs. 
185. $71 sq. 558: 
nsi Zuné Zog: xaxoic, 
ad solum Apollinis iussum vs. 267 — 303. et vs. 1025: 
xal pitoa todpns triads miesocnoilouas 
pov zvSóuayrw Aokiar, zajcavr noi, 
nodgavri Dër zeit xtec alriag xaxijs, 
elvan nagsvu 0'odx dg ri Gier, 
zóży yàg gët MHMATOV TeQOGIĘSTAŁ, 
cui si non obediret, fore, ut ipse gravibus morbis afficeretur. Atque tantus in eo inest amor 
matris, ut fere dei praeceptum neglecturuś sit, quum mater ei dicit (vs. 883): 
drioXec, d mat tovds ð'atðsoæt, téxvor, 
pacróv, mgóc d Gv Toà dn Boítev Gua 
odlorow Z5iush5as sdręapis yaÀa, 
nam haesitans e Pylade quaerit: 
IlvÀdóg, ví ögaow; pntée’ aldsa3ó stoen? 
et tum demum animum recipit matrisque scelera in memoriam sibi revocat, ubi ille eum his 
verbis exhortatus est: 
moi Ai tà howe Aokiov porreipara 
«à mvOógonova, more Ó' svogxwpmata; 
&mavrag dy9qods vv Peay jyot n Àéov. 
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Re autem confecta, quamquam Orestes et animi ardori et Apollinis dicto satisfecit, et hominum 
laudem (cfr. Hom. Odys. I, 298 sqq. III, 196 sqq. Aesch. Choeph. 1040): ; 
Gan el y Enpakas, und‘ drhevySjs oróua 
grass movngals und émyhwoow xaxd 
hlsvJśqwdac zügav "Agyeíay nol 
voy dpaxvrtow svmetüc TELÓY xaga, 
nactus est, tamen se culpa minime vacare intelligit, vs. 1034: 
gsvyov ród aiua xowóv 
ac mox furias in se irruentes vs. 1045: 
duoc) yvva?xec, aids Fogyóvov dixmv 
Yyasoyirwvss xal nenaextavnuśvat 


rtuxvoię Oqaxovow* oix Er’ dv ueívaiu! żyd. 
et vs. 1050: 

Tapas yàg aide unrgös Pyxozor xbvec, 
vs. 1053: 

&vat "AroAÀov, aids nÀg9vovas dé 

xa$ óüuudrov oralovaı alpa dvaquAéc 
et vs. 1057: 


iuels piv ovy oQdre roð, yo ð’ dow 
. dhadvouat dë xoùx dr Gv uelvaiw &yo, 
sentit, itaque ad rei auctorem Apollinem confugit. Hinc, si ulla ex re, maxime morum eius in- 
tegritatem cognoscere possumus: scivit ille, quantum scelus esset commissurus, sed quum diis 
magis confidendum atque obsequendum sit quam hominibus, dei iussum exsecutus est; post per- 
actionem autem ad eundem deum rediit, cui facti defensionem demandaret. Neque Apollo Orestem 
lustrare furiasque placare dubitavit. Verumtamen Orestes quiete frui non potest, nisi furiae dor- 
miunt; quae si expergefactae sunt, ne ab Apolline quidem arceri possunt. Quarum cruciatus ut 
Orestes effugeret, Apolline opitulante Athenas se contulit et causam suam Areopago, summo 
Atheniensium iudicio, diiudicandum proposuit. At ne Areopagus quidem in deorum causa certum 
facere iudicium audet, sed totidem suffragia furiis, quot Oresti eiusque patrono Apollini dat; quam 
ob rem Minerva ad Orestis partes se adiungit eumque suffragio suo absolvit. Quo suffragio potius 
clementiae divinae testimonium, quam iudicis sententiam exhiberi facile intelligitur, praecipue, si 
Eumenidum exitus consideratur. Furiae enim, quum Minerva intercedente placatae sint, et cle- 
mentius quam severius cum Oreste egerint, non amplius furiae esse possunt nec volunt, sed Eume- 
nidum nomine venerandae templum suum tenebunt, in quo propitiae erunt peccatoribus poenitente 
animo ipsas adeuntibus. 

Quae quum ita sint, vix potest dubitari, quin Aeschylus Orestem tanquam adolescentem 
ingenii morumque - integritate insignem, qui necessitate quadam fortunae calamitatibus sceleribus- 
que implicatus mala quidem perfecerit, sed mentem servavit puram, ante oculos ponere voluerit; 
atque ea re maxime tragoedi e legibus satisfecisse nobis videtur. 


Summa rerum in Choro cantico vs. 578—641 tractatarum talis est: 

Jam vero initio chorus Orestis consilio matrem una cum Aegistho interficiendi cognito, post illius 
abitum omnes terrores, quos terra, mare et coelum exhibent, commemorat, eosque in antistropha 
cum hominum audacia et maxime cum. amoris vi, qua omnia, quae in rerum natura terribilia 
sunt, superantur et ad quaecunque facinora viae sternuntur, comparat. Comparationem ac prae- 
cipue extremam eius partem in secunda stropha exemplo matris (Althaeae) firmat, quae ob fratrum 
necem filium titione ei aequaevo cremato interemit; in antistropha vero Scyllae probat exemplo, 
quae monili aureo Minois capta, patri Niso capillum, a quo vita eius et salus pendebat, decidit. Qui- 
bus exemplis chorus in tertia stropha et antistropha Clytaemnestrae facinus adnumerat, quod vel 
crudelius ac turpius sibi videri dicit, quam caedem Lemniam. In quarta denique stropha et 
antistropha diem adesse significat, quo Iustitia Agamemnonis ultionem decreverit, ad quam exse- 
quendam. iamiam filium in domum paternam reduxerit. 


Sententiarum nexu exposito lueulenter intelligitur, carmen illud. egregie et arctissime cum 
ipsius fabulae argumento esse coniunctum. 


Primae strophae et antistrophae verba ad explicandum difficillima sunt et ab aliis aliter 
tractata, Longum est omnes enumerare coniecturas, quibus olim Schuetzius, Bothius, alii viri 
docti hunc locum tentarunt, quos recte Wellauerus misere hos versus corrupisse dicit. Stanleius 
verba sic legi voluit: 

nÀd9ovo, Bhacrolot soi redalxyus0t 
Laurdósg ree000Q0L 
nınva vs xai nsdoßauova' zavsuoevror 
ałytówvy podca4 xórov. 
et vertit „nascuntur etiam mediae, inter coelum et terram, lampades excelsae, volucresque et 
pedestria animalia, et ventosarum procellarum iram considera.“  Stanleium secutus est Butlerus, 
sed pro xáveuoévto» posuit genit. gener. fem. xáveuoéacwv ob sequentem vocem alyídev et inter- 
pretatus est „et alatarum procellarum iram considera." Hermannus minus quidem audacter quam 
Schuetzius ot Bothius, nec tamen ex omni parte probabiliter in hunc modum corrigebat: 
nÀdÓSovo, fAactobo: xal reedawynie : 
Aaundöss neddogo:, 
nrüva 08 xal msdoßauova xáveuócvea 
alyiówy Yoaoaı xórov, 
et in opuscul. I, p. 114 dicit scribendum: arava dé xal nsdaßanoy' &m' dyenośyioy Alyidorv 
gońoci xórov. Bambergerus ad b. 1. notat, Hermanni coniecturam  zedesypép pro medaiyyiot 
fortasse non esse necessariam, nam adiectivum tam bene se habere quam substantivum. Wellau- 
erus, cuius textum etiam Dindorfius, Klausenius, Bambergerus exhibent, Stanleii scripturam reti- 
nuit, quae in omnibus manuscriptis et editionibus veteribus exstat, nisi quod pro codicum. serip- 
tura mrsóćuaęot vocem. medausgoe textui intulit, quod Stanleius et alii receperunt. ^ Klausenius 
vero meðáuagor retinuit, id a móda et małow, unde ducętyy, Guagíagem; audovyna originem 
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duxerint, derivandum esse dicens. Contra eum autem O. Muellerus rectissime in diariis Zimmer- 
manni a. 1836 p. 34 sic disputavit: bie Abweichungen ded Klaufenius von Wellauer’s Vert feinen. ung bem 
Ginnie nicht vortfeilfaft, unb wedapagos, welcheś er nach den Handfchriften für reedcemegos feitgehalten bat, 
würde fid al8 Ableitung von ride und palsy, &uagvocsiv [wer rechtfertigen laffen; wenigftena fehlen 
ganz alle Spuren einer Nominalbildung auf agos oder &uapos, (denn dad Klaufenius angeführte dGuege 
Wafferfläche, gehört nicht zu Meier Wurzel). 

Plane aliter locum invenimus a Franzio, ceterum elegantis iudicii viro, tractatum, qui 
verbum fdacrovar omisit et Boorolcı ex antecedente versu huc intulit, simulque pro vulg. 7rs00- 
Panova xavsuosvıov scripsit sol zsdofláuoy v dvejośvzov, quam coniecturam qui probaturus sit, 
vix reperietur. Nam ut de audacia, qua vocem ab omnibus libris firmatam expulit, taceamus, id 
tantum commemorare volumus, verba zróvziać € ayxddos, quum a teéyes pendere non possint, 
nune egere praedicato, quod Franzius ipse, parum sibi constans, interpretatione vernacula expri- 
mere non dubitavit, necessitate quadam coactus, quum .sententiam aptam aliter exhibere non 
posset. Simul vero eius coniecturae id obstat, quod versus e solo molosso constat, licet unus 
apud Pindarum exstet, a tragicis tamen alienus est. Quae quum ita sint, rectius fecisse nobis 
videmur, quod Wellaueri textum, excepto xdvenośyrov servavimus, quamquam rationem, qua locum 
ad vs. 585 interpretatus est, minus probare possumus. In qua re adiuvamur O. Muelleri verbis 
in Zimmermanni diariis p. 34 haec dicentis: die erfte Strophe, weldhe viel Schredliches in ber Welt auf- 
zählt, um zu bem Grevelhafteften aufzufteigen, bet verbrecherifchen Liebe des Weibes, feint und von Wellauer 
ganz richtig erflart worden zu fein. Die Vorftellung be8 Dichters fteigt von den fabelhaften Schredniffen in 
der Erde, b. D. bauptfächlicy in der Unterwelt, und in ber Tiefe des Meeres, empor zu ten geflügelten und vier- 
füßigen Unthieren, welche zwiichen Erd’ und Himmel die Lichter des Tages (nedalynioi Aaunadss medapegot/ 
wachen laffen, unb mod) weiter aufwärts ju den vont Himmel fomunenben Wirbelwinden und dergleichen Erfchei- 
nungen. — Verba rrqyć vs xol meðofáuovæ non Accusativos sed Nominativos esse egregie etiam 
contra Wellauerum monuit Klausenius, qui recte etiam pro vulg. nsdoßauova xóweuośvzwy (codd. 
Guelph. Ald. Rob. nedofapor’ dx &veuoévroy) Hermanni coniecturam aeque facilem atque proba- 
bilem zsdofduov' dn’ dvsuośvrov recepit; nam x et m saepissime confusae sunt, xać vero hoc 
loco vix tolerabilis est. 


In libris est x«i mavróAuovc, quod strophae versui dvzaśoy Agorofcı non respondet. 
Responsio quidem facile restituitur, si Franzium sequentes sot omittimus, et voce fAaorofo: eiecta, 
Bęoroioi in sequehtem versum transferimus, sed eiusmodi rationem non probabilem esse, iam 
supra monuimus. Neque multo probabilius est, quod Hermannus, Schuetzius, Bothius in strophae 
versu fooro dederunt; in hoc autem Hermannus e Canteri sententia maviosóAuovs, Schuetzius 
revadiove, quorum neutro metro convenit, Bothius denique ex Pauwii emendatione. zravzołuiac 
scripsit,  Statuendum potius videtur, excidisse aliquam vocem, id quod saepissime. factum est, et 
hoe.loco: vel propterea probabile videtur, quod warröluovs in optimo codice Med. et apud Rob. 
unum versum  efficit. Sed quid exciderit, haud facile est ad divinandum: verumtamen Klausenii 


sententia, qui omisso xe vocem Aura iterari iubet, aliquid habet, quo commendetur, nàm similes 
voces « similibus haud raro obscuratas esse nemo est, qui ignoret. Praeterea, quum Aeschylus 
pernicioso mulierum amori multum ponderis tribueret, eiusdem vocabuli repetitio satis gravis ac 
poetica sit, eamque Klausenius exemplis firmavit v. c. Sophocl. Aiax. 1203: 

obrs yluxov adaów Öroßov 

óvouogos ovt dvrvyíay 

rśgyw lavew, 

docrtov, dędrwy d’ anénavasv, duos, 
ubi etiam alterum owrwv in quibusdam codicibus excidit. Adde Euripid. Hippol. 525: 

“Eows, "Egws, 0 xav ouparor 

oraless motor * 
et Euripid. Troad. 840: 

*EQog “Epos, Ze ta dag — 

Jdvera uślaSęd rot Hades 

odgavidaıcı Gäile, 
Ilavrókuovs gwras, similiter Sophocles apud Stobaeum T. 73, p. 51: 

*Q nav od tohunoaca, xal néga ydvat, 

xdxiov GAA’ odx oriy, ovd orate rotè 

yuvaızög, sl ri nóua ylyverat Pgoroks. 
De perniciosa amoris vi conferri iubet Klausenius Sophocl. Antig. 781: 

Epos avixate Hoon, 

"Fonc, 0g àv xunuacı nímteis, 

öç dv padaxats magsiatg 

vecvidos Zeie 

goudę Ò drsęnóvciog Bv € aygovopors athais 
Atque hoc loco amor perniciei coniux appellatur: ea enim significatione usurpari solet garage, 
confer Sophocl O. C. vs. 340. Electr. vs. 600. Philoct. vs. 1436. — Pro gvisyove ð óuaváaíac, 
quod in codicibus Med, Guelph. et Ald. est, nonnulli editores scripserunt ovfdyous A önavkläz 
et signum interrogationis ab aliis post Beoray positum, post óuavA(ag posuerunt, quod ferri qui- 
dem posse videtur, — nam sicut yixóy a tragicis haud raro cum genitivo coniungitur (cfr. Sophocl. 
Aia. 1884, Euripid. Med. 315: xgesaaóvov vixóusvos), ita haud dubie magavızav construi potuit —, 
sed nostro loco probari non potest. Primum enim in optimis codicibus est d non A. deinde verba 
ovtiyovę ð Atelier per se nude posita non satis perspicua sunt, sed apte demum verbis xvw- 
Alen se xol Poozów explicantur. Significant autem omnem ex vitae societate domestica consue- 
tudinem, vincula inter parentes et liberos, inter fratres et sorores, inter maritos et uxores, quae 
pernicioso mulierum amore rumpi poeta dicit. Cum verbis avtóyovs éuaviéas Klausenius bene ` 
contulit Pers. vs. 534 doritvyła, et Aeschyl. locum a Schol. Hom. Il. a $42 servatum: onov yag 
ioyis avtvyodo, sel díxy. Adde Euripid. Troad. 994. Alc. vss. 324 — 352, — Amśęwros cum 
optimo codice omnes recentiores interpretes scripserunt; Guelph. vero et editores Rob. Ald; 
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habent åm &bwrog, itaque dméoezoc ex Etym. M. et Hesychio Pauyius, Heathius, Schuetzius, 
Bothius restituerunt. Sed quum hoc multo incertioris significationis atque originis esset, vulgatam 
ànégwtoç servandam esse duximus, quod vocabulum et unde derivatum sit, facile intelligitur, et 
analogia similium dictionum, v. c. yduoc yaos. desc äyagız (Aeschyl. Agam. 1525 äyagır ydo. 
Choeph. vs. 42 rordrds zdęw dyagırov &mórgomov: Prometheus vs. 544 dyages yágic Euripid. 
Iph. Taur. vs. 567 xaxig yuvasxóg ydo čzagıv anwdero) firmatur. — In megewixáv praepositio 
magi haud dubie eandem vim habet, quam in verbis raqafaśrew, ragaysır similibusque; itaque 
significat h. l, vincendo rumpere, dissolvere. De amoris in bestiis vi confer Sophocl, 
Antig. vs. 785. 
Textum strophae et antistrophae «' si* constituerim: 
geg, a. 
Holla pav ya rośgai dwa daruciov ayn, 
móvtaí v dyxóha xvodahov 
dyraiwv Booroicı 
ahatovor Bhacroloi xol nredaiyuso 
Jaunadss msócuepos 
rruqyć te xal nedofauov an’ dvenośyiwy 
alyíóov yoaoaı xórov. É 
dvr. e, 
AAN nméproApov avdgos Poóvnua tic hóyce 
xol yuvaczóy qosocly vÀquovov 
xal ravróAnovc 
Sowtes &rasor ovvvcuovs foorów; 
ovttyovs ð óuavhiag 
Iqhvrgaung anégwros ows nagavixg 
xvwódhov te xal Bootar, 
et ita interpretatus sum: 


Multos quidem terra gignit graves timorum dolores, maritimique recessus belluis, hominibusque 
infestis, seatent; atque in confinio lucis ac tenebrarum faces sublime coruscantes proveniunt, et 
volueres et pedestria (animalia) norunt furorem ventosis turbinibus exortum. At quis dicat 
effrenatam viri audaciam, mulierumque animis audentium infelices amores cum calamitatibus 
mortalium coniunctos? Praepotens mulierum amor, reapse non amor, vinculum coniugale in 
bestiis et hominibus subigit. 

Huius strophae et antistrophae metrum ex creticis et trochaeis mixtum est. Primus 
versus est dimeter creticus, cui adiunctus est dimeter trochaicus catalectus; seeundus e trimetro 
cretico constat, cui adiungitur in tertio versu molossus cum bracchio, de quo metro disputavit 
Dindorf ad Euripid. Alc. vs. 595; quartus versus est iambicus, compositus ex penthemimeri 
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iambica et dimetro brachycatalecto; quintus est dimeter trochaicus catalectus; versus sextus 
constate pentametro dactylico; ultimus denique versus est dimeter trochaicus. 
"Schema ergo metricum hoe est: 


LA + p 
SS —— — ste = L 
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In altera stropha dativo önergzegass, pertinente ad vocem ggorrig usi sunt Turneb. Vict. 
omnesque recentiores editores ex annotatione alterius scholiastae, qui seripsit: 6 zetden äele ody 
tmontégors qgovzícw. Optimi autem codices et editiones, sicuti Med. Guelph. Ald. Rob. et varia 
lectio apud Steph. nominativum praebent, quem etiam alter scholiastes haec adnotans: 6 © un soë, 
qoc GN dÀn9&c uaSeiv 9élov, tuetur. Neque iusta adest causa, cur a codicum scriptura rece- 
damus, quippe cui optima sententia insit; verba Soi ory taéntegos daeig enim significant: „qui 
non alatus (celer) cogitationibns (mente) scit, h. e qui nondum cogitatione celer ipse exempla 
(quae id, quod diximus, confirmert) animo tenet, is a nobis cognoscat" ^ Hinc simul intelligitur, 
bene se habere scripturam dest; a codicibus exhibitam, quam Emperius in óueSesí, Franzius in 
cei; (a ddłoc, quod saepe a tragicis usurpatum est; cfr. Euripid. Troad, vs. 1301 peAsgd ué- 
Laden mvol xardógona dat te Aóyya) mutaverunt. ©, Muellerus. denique. in diariis Zimmermanni 
1836. p. 35 in deiert: mutavit sic disputans: Aber auch den Gebanfen, nad) empfiehlt fih dasię nicht 
fonderlich, und e8 fehlt offenbar ein Wort, weres bie Handlung der Althaen eigentlich bezeichnet, und wovon 
muda twa medvoray nur al8 Appofition nachgejchidte weitere Ausführung ift. At tantum abest, ut viro 
doctissimo assentiri queamus, ut quodque adiectivum, quod ad Althaeae facinus respiciatur, fieri 
nullo modo posse dicamus. Nam si v. c. davaw legeretur, admodum languida, forent verba xat- 
al3ovga etc, Sed nulla omnino, ut supra, monuimus, est mutandi causa, immo voce deet, quae 
tragicorum usu satis commendatur (cfr. Aesch. Agam, vs. 123. Sophocl. Electr, vs. 164) omissa 
vel immutata non satis perspicua sint verba Zeie ody $nózcsoc qpovtícuv.. 

In codicibus et veteribus editionibus est x’ «Z3ovc« vel xatFovga, unde zaraćłovca 
elicuit Canterus; sine dubio recte, quum et syllaba deesset, et xać ferri nullo modo posset. da- 
qoivóv Stanleius recte vertit cruentum, in notis vero male explicuit candentem, nam haec 
vox nisi de rebus sive ad sanguinem caedemque pertinentibus, sive sanguinis colorem prae se 
ferentibus usurpari non solet. Cfr. Homeri hymn. Apol. vs. 804 nel méle mue daqgotwóv. 
Aeschyli Prometh. vs. 1024. Homeri Il. X, 23 dagowówv dégua Aéovroc. XI, 473 dagoivol Idec. 
II, 308 dęaxóv Ami võta dagowó. — Prai, quod omnes codices tuentur, in edit. Glasg. et 
a Schuetzio mutatum est in jzég. Sed forma trad pro óró minime aliena est a poetis scenicis : 
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immo iidem non modo praepositionem ic, ubi longa requirebatur syllaba, sed etiam praepositiones 
jid, mag, werd in fine pariter produxerunt. Hermannus ad Soph. Phil vs. 184 iis praeterea 
accessendum esse dicit praepositionem propter praeceptum Apollinii de Syntaxi p. 309, 28: we 7 
sote, drrać, zał ai roreftet, sed cuius usus exempla, quod sciam, non reperiuntur. Saepissime 
vero in scenicis carminibus illam productionem invenimus, quamvis Wolfius praepositionem iad 
productam in rai nisi ante ð, r non. admittat, v. c. Hom. ITIL, 217 trad dè ege, X, 376 
xÀugóc Zei deiovc, XI, 417, XII, 149 mal dé ze xóumoc óÓóvrov:yíyverci. Homer. hymn. 
Merc. 165 xol umroög Unaudsidorxsv évirrac; ante A, v, o et vocalibus vero semper praepositione 
‘m6 utatur, e. gr. Hom. Il. XV, 275 töv d 9° tnd Zeie &yavı Aic. 

Pro xevasodunrosoey, quod in codicibus exstat, Bothius ex Hermanni (Obst. erit. p. 102) 
coniectura scripsit yovosoxujrort, sed in eius locum postea Hermannus ipse substituit yovoso- 
duńrosat, et in strophico correxit rugdanrr. Quorum neutrum probari potest. Nam xgvasödunzoc 
similium formarum analogia firmatur, v. c. govosocroAuog Aeschyl. Pers:'159, xovosoflócrQvyoc 
Euripid. Phoen. 191, xovcsóxexAog Eurip. Phoen. 176, yovesórsvxroc Eurip. Med. 984, nec opus 
est strophae mutatione, quum xgvosodycos per synizesin legi possit. Reprehendendus igitur est 
Franzius, quod Hermanni coniecturam in textum posuit. Vocem xgvosodunzos Klausenius recte 
a verbo déuetv (cfr. Homeri hymn. Mercur. 87. 188, Hom. Odyss. XXIII 192. Il. VII, 337, 436) 
derivavit. — Equidem non dixerim cum Wellauero necessarium. esse, quod Bothius &zrgoflovAcc 
cum avéov? iunxerit, nam certum est Nisum inconsulto, h. e. sine custodia dormivisse. Si autem 
&ztpoflovAoc ad antecedentem vocem voogícac' referretur, accipienda esset de Scyllae imprudentia, 
quae calamitosum sibi fore facinoris exitum: non praevidisset; sed hoc longe alienum est ab 
Aeschyli consilio, quippe qui tantummodo Scyllae pravitatem ante oculos ponere voluerit —Ifvéov$, 
in omnibus libris exstat, male ab Heathio (metri ut putat causa) in zweíov)" mutatum, nam locum 
nulla indigere emendatione egregie ex iis cognoscitur, quae Hermannus ad Soph..Antig. vs. 1132. 
Element, doctr. metr. p. 538. Epit. $ 468 disputavit. Similiter. iambus et trochaeus in Aeschyl. 
Sept. vs. 281, 298 sibi respondent. Quae quum. ita sint, haud necessarium" esse intelligitur, ut 
metri causa id, quod quibusdam (Hermanno ad Soph. O. C. 1451) placuit, xıyya@vss scribatur, 
praesertim quum xéya@ver omnes codices tueantur. Et omnino dubitari potest, num verum sit, 
quod Math. Gr. gr. $ 240 ait, xıyyavo ibi esse scribendum, ubi longa syllaba requiratur, nam ex- 
stant loci, Sophocl. O. C. vs. 1451. Euripid. Hipp. vs. 1444. Alc. vs. 480, in quibus see om- 
nium auctoritate firmatum +s longum habet, nec vero tragici poetae syllabas produxerunt, quas 
Homerus corripuit. Sic v. c. apud Homerum semper Zoos, apud-tragicos autem Yoos legitur. — 
Mi» omnes codices habent, Blomfieldius 14 scripsit, quod recte Franzius recepit; nam post ea, 
quae Valcken. ad Euripid. Hipp. vs. 1258 disputavit, vix dubitari potest, quin ui homerica, vi» 
tragica sit forma et tantum librariorum inscitia paucis quibusdam locis in mó» depravata. Verba 
autem xıyavsı dé vw Eguis de morte accipienda esse interpretes fere omnes statuerunt, sed utrum 
ea ad Nisum an ad Scyllam pertinerent, dubitaverunt nonnulli. At re diligenter perpensa dubium 
esse non potest, quin de Nisi morte sermo sit: nam eo maxime, quod Nisus deciso capillo mortem 
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obiit, Aeschylus id, quod voluit, demonstrare potuit, a cuius consilio prorsus aliena Scyllae mortis 
mentio foret. Hoc bene iam scholiastes intellexit, quum scriberet: sov Nico», un vi» Ziler, 

Altera stropha eiusque antistropha ita nobis scribenda videtur: 

ore, B. 

"loto 0, Gotig P nómregoc 

goovtiow duels, 

tav & naudoldnag ralaıya Osotiàç ujoaro 

modo? Twa moovoev, xataiFovoa nados dapowóv 

dakov Tex’, drei polkov 

uaroodev xsiaómnosv, 

EóuusrQov re drei fiov 

nosgoxgavıov 85 uag. 

dvt. B. 

"AlÀav dst uw dv kóyoiz oruyelv 

gpowiav ZxiAÀav, 

Gr dy9ędy tral gór anwhecev qíAov, Konmxois 

xovosoóuńrotiów Senos täteg dwgoıcı Mire, 

Nioov &Sevéreg tQuxóc 

voopicas’ &rmgoflov Aoc 

nmvéov9? à xvvóggov Zoe: 

xiyaver dé vw "Eguijc. 
h. e. Sciat vero, quisquis mente celer modum meminerit, quale filii perditrix misera Thestias ex- 
cogitarit incendii consilium, quum cruentum titionem filii aequaevum combureret, postquam a 
matre editus vagiverat, eique aequalis per vitam usque ad diem fatalem fuerat. Aliam quoque 
narrationibus memoratam odisse fas sit, cruentam Scyllam, quae manu hostium virum carum per- 
didit, Creticis aureis monilibus, donis Minois adducta, quum impudens Nisum inconsulto somno 
indulgentem immortali crine spoliaret; verum eum Mercurius consequitur. 

In hae stropha et antistropha trochaei praecipue reperiuntur. Primus versus constat ex 
trochaeis praemisso spondeo; secundus est, quem iure creticum catalecticum dicas et saepe ad- 
hibitum reperias; (cfr. Pers. 852: 09°’ 0 ygoouóc. Pers. 860 nave’ émevOvysv. Euripid. Rhes. vs. 
528. 547. Heracl. vs. 898. 907. Troad. vs. 282. 286). Tertius et quartus versus e creticis ad- 
iunctis trochaeis constant; quintus et septimus Glyconei; sextus et octavus Pherecratei sunt. 

Schema hoc sit: 
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"Tertiae strophae verba multis modis et corrigere et interpretari conati sunt editores. 
Nolumus tamen audaces Schuetzii et Bothii, quas Wellauerus affert, correctiones hoc loco iterare, 
praesertim quum eae ob ipsam audaciam nemini arridere possint. Silentio vero recentiorum inter- 
pretum sententiae praetermitti non possunt, qui verba aut in integrum restituere, aut interpreta- 
tione ingeniosa explanare voluerant. Ac primum quidem pro codicum scriptura dreuvnjoausr, 
quae metro repugnat, Heathius probabiliter correxit dreuvnoaunv: deinde quum dxalgws plerisque 
offensioni esset, alii alia coniectaverunt, Schuetzius &xgarovs, Bothius dxQaćvws, Bambergerus xs- 
gave dé, quarum correctionum vereor, ut ulla probanda sit. Recte enim Klausenius &xeígec cum 
jvcqiÀéc coniunxisse et sic interpretatus esse videtur: „óxałows dvogsdés quod intempestive in- 
visum factum est, quum amor Clytaemnestrae ob mactatam filiam conversus in odium causa facta 
sit facinoris, quod coniugium aedibus invisum et detestabile reddidit, dxaćows infauste.* — In 
sequentibus desideratur verbum aliquod, a quo accusativi pendeant, quod quum scholiastes scrip- 
serit: Ae res urnooues KAvraywńoroac, alii interpretes aliter revocare studuerunt. Franzius dz- 
söysrov, quod in libris est, mutavit in amwevyouar et vertit: 

Nachdem ich Beifpiele Bit ven eib'8 ermagnt, vermünjd) ich ungeitig noch ben fehnöden GH bund 

in imf’rer Königsburg —- 
Non video autem, qua ratione chorus dicere possit, se intempestive illud connubium detestari, quo 
tantae calamitates in regiam inductae sunt. Alii vocem tío», quae in omnibus codicibus inest, 
in 740 mutaverunt, sed iidem non omnes eadem ratione locum interpretantur. Wellauerus enim 
dicit, iam initio omissum esse verbum ví», quod infra demum repetatur addita particula de, quae 
post parenthesin repeti soleat; itaque sententiam loci hanc esse: ,postquam tam atrocia mala. 
commemoravi, intempestive veneror connubium detestandum, mulierisque insidias viro structas 
armipotenti, viro hostibus ob maiestatem inviso, intempestive veneror neglectam domum ete.“ At 
multa huic interpretationi obstant: primum illud dé. quod h. l. nullam parenthesin excipit; 
deinde vereor, ne ineptiae Aeschylo imputentur, si quis statuat chorum dixisse: „intempestive veneror," 
quum idem paulo post Clytaemnestrae facinus cum caede Lemnia aequare non dubitet. A Wel- 
lauero longe Ahrensius recessit, qui rie d quidem, ut ille recepit, sed coniunctionem esse voluit 
et interrogationis signum post aływóy posuit, neque vero illud ro ad antecedentia rettulit, sed 
ad éxaígec, verbum ex drrenygoduny petitum mente adiecit sic vertens: „postquam vero calami- 
tosas aerumnas commemoravi, intempestiye memorem etc. venererque igne carentem domus focum, 
ignavam muliebrem potentiam?“ Quae interpretatio quum oh easdem causas, quas adhuc expo- 
suimus, tum ob alias, quas afferre longum est, ferri nequit.  Multo intolerabilior est Franzii con- 
iectura pro sien ð corrigentis: ed go A, ho 


Wie nenn’ ich bod) biefem opferlofen Heerd, des ohnmachtkecen Weibes Hertichaft?, 


quam satis est commemorasse. Ut autem tandem patefaciam, quae mea sit de hoc sententia, 
equidem nihil mutandum esse censeo, sed poetam statuo flumine verborum lyrico quasi correptum, 
quum post óxałęws ð’, pluribus accusativis praemissis, verbum finitum ponere esset oblitus, parti- 
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cipium pro verbo finito posuisse. Cuius constructionis quamquam plura exempla iu: promtu non 
habeo, tamen unum illud, quod mihi invenire contigit, Agamem. vs. 410: 

udrav yàg, sit’ dv gaia vig doxóy bear, 

nagadhakaca dia zegin 

BéBaxsv dus ov usDvcssgov 

rieqQoig Onadovs Vrvov xsisUvJoic, 
ubi paray cum féfaxev, sit’ ën autem cum participio doxör, pro quo doxjj exspectaveris, iungen- 
dum esse interpretes docuerunt, sententiam meam comprobare videtur. Tum 2srsí non postquam, 
sed quoniam vertendum, et aoristus de re vix exacta, quod saepe factum est, positus mihi 
videtur; itaque interpretandum est: quoniam recordatus sum etc. In sequentibus autem, id quod 
scholiastes bene sensit, tale omissum est verbum, quale est uvydona,, -—- Sed his de nniversa 
stropha disputatis, de singulis videamus. Verba via ð à9éguavrov éoriav Auen interpretes 
vario modo intellexerunt. Sunt enim, qui ea pertinere dicerent ad coniugii fidem a Clytaemnestra 
laesam, quae res imagine ignis in foco domestico per negligentiam aut contemtum exstineti 
adumbretur. Bambergerus intelligi vult focum, in quo nullus vir alienus ignem suscitet; Franzius 
focum, in quo non dominus ignem accendat, sed uxor sola: mulierum vero imperium choro etiam 
in Agamem. vs. 448 odiosum esse. Sed ad verum multo propius accessisse nobis videtur. Klau- 
senius, sic verba ziwv ð dJóquavrov ésríav dóuwy explicans: tanta sunt mala mea, ut is, qui 
mihi colendus est focus, neglectus iaceat. Designat chorus sacra domestica haud rite perpetrata, 
quia ea, quae Aegisthus fecit, pro veris sacris haberi non possunt. Ita Aeschyl. Agam. vs. 70 dicitur 

&nvo& isod, 
et focus ipse Choeph. vs. 48 

io riavostug gosta, 
eiusque servatores Orestes et Electra vs. 253 sq. Huic foco neglecto adiectum est appositione id, 
cuius causa neglectus est; de qua appositione efficientis et effectae rei Klausenius ad Agamem. 
vs. 262 disseruit. 


Quum poeta antea mala exhibuisset, rationem in antistropha profert, cur certus in iis 
eventus exspectandus sit, h. e. deorum supplicium. — Non video, qua de causa Wellauerus vulg. 
sixagsv retineat, praesertim quuin optimi codices Zxacey praebeant. Verum quidem est, ut 
Math. Gr. gr. $ 167, 5 adnotat, non semper er Atticos scriptores in q mutasse: nam ab słxo 
imperf. sxov, aor. sita; ab: de sřoyov formarunt. Augmentum 7 in verbo słxó$w non est, ut 
Blomfieldius iudicat, recentioris Atticismi, sed eadem forma est in Aeschyl. Sept. vs. 431 78000- 
fixacev; Euripid. Phoen. vs. 423 sé Ingolv duër die’ “Adeacros jxacev; Heracl. vs. 677 ixalousr 
radra, optimorum codicum auctoritate firmata. Quibus locis addi. possunt loci e comicis poetis 
scriptoribusque orationis pedestris petiti, sed satis habemus lectores ad ea ablegasse, quae dis- 
putaverunt Valeken. ad Euripid. Phoen. vs. 165. Schneiderus ad Plat. Civ. II, p. 108. 
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Textus tertiae strophae et antistrophae sic se habeat; 
ore. y. 
’Enel.d’ ènsuvjoéuņv apetdiyor 
movov, dxaiQwę dà Óvagilég yaun- 
Asvu’ órnsbysrov dopots 
yuvaixoBovhous re uraidag qosvóv 
en’ dei doen dnixóty  aéflac, 
rap 0 &Oépuavvoy ścilav OCwv, 
yvvæixsiav ürolıov alyuav. 
ave. y. 
Kaxów dà nosopeveras rò Anuviov 
Aóyp* yodros dé Önnosev xata - 
retvogov* jxacsv dé vig 
zo desróv at Anuviows zue, 
©sootvyńtro ð dye 
Booróv atinwdév olystai yévog 
osßsı yàg odrig tò dvayılds Jeoic. 
Tí tóvó' oi dvdlxog aysigw; 
quae sic in latinum sermonem verti: 
Quoniam vero tristium laborum recordatus sum, intempestive (reminiscar) inimicum connubium, 
aedibus exsecrandum, structasque feminea mente insidias adversus virum armiferum, adversus virum 
hostibus ob maiestatem invisum, venerans focum domus neglectum, femineam ignavam hastam. 
Malorum atrocissimum eminet Lemnium fabulis celebratum; plangitur iam alicunde abominatum; 
comparaverit autem aliquis hoc malum rursus cum malis Lemniis. Inviso diis dolore genus mortalium, 
ignominia obrutum, perit. Nam nemo colit id, quod diis odiosum sit. Quid horum non iure colligo? 
Metrum strophae et antistrophae y' maximam partem e iambis constat. Versus primus 
et secundus compositi sunt e penthemimeri iambica et dimetro iambico brachycat. Eodem modo 
composuit Aeschylus in Agamem. vs. 398. 399. 415. 416. 471. 474. Choeph. vs. 401. 417. 450. 
455. 456. ‘Tertius versus est dimeter trochaicus catalectus; quartus, sextus, septimus non differunt 
a primo; quintus vero e dochmio praecedente iambo; octavus versus ex antispasto sequente pen- 
themimeri iambica constat. ^ Huic octavo versui similes inveniuntur in Choeph. vs. 343. 360. 


Eumenid. vs. 525. 588. Agamem. vs. 189. 202. 358. 366. 383. 384 etc. 
Schema hoc sit: 
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Quarta stropha non minores fere difficultates praebet quam tertia. Prima verba perspicua 
quidem sunt, sed quid sequentibus poeta exprimere voluerit, haud facile est ad explorandum. 
Interpretes enim in contrarias partes abierunt. Sunt, qui Pauwio praeeunte vs. 632 ob, quod 
omnes. codices exhibent, eiici velint, eiusque particulae originem inde deducendam esse statuant 
(v. c. O. Muellerus in Zimmermanni diariis 1836 p. 4 et Klausenius), quod ad vocis d3euiorws, 
quae in codicibus est, marginem adscriptum fuerit o?, quod postea falso loco illatum sit. Quorum 
sententiae favere videtur, quod versus 632 cum antistrophico collatus una syllaba abundat; sed 
cavendum est, ne hac ratione fallamur, quia eodem iure versum antistrophicum depravatum esse 
statui potest, praesertim quum in eo corruptela haud exigua lateat. Si o? omittitur, reliquis verbis 
integris hanc nanciscimur sententiam: „nefas enim pedibus proculeatur. qui omnem lovis reve- 
rentiam migrarunt.* Sic locum intelligi voluit Klausenius, sed verba: 

10 nów As, 

gëf: nagéxBavreg ov 9ejuatac, 
num appositionem verborum 

tò un Fuss yao ov 

Aag nédov rraroduevov 
efficere potuerint, dubitari potest. Certe constructionem admodum duram esse et similia exempla 
ad eam probandam desiderari vix poterit negari. Praeterea illa sententia haud optime cum ante- 
cedentibus cohaeret. Franzius igitur aliam viam est ingressus, et ut ad eiiciendas voces proclivis 
est, ita hoe loco yàg od eiecit, et interpunctione post diei Aixas deleta correxit: 

tò Ò a&yye mrAevuóvov Eiepoc 

diavialav O$vresvxżę ovıd 

dial dlkacg tò um Su 

AcE zrédos zravovuérac 

tò mav og 

gëf magsxfavrag où Feuiotõs, 
et vertit: 

Und fieh! dag Schwert, den Lungen nab, 

e8 bobrt bald tief ein Die bitt’re Schärfe 

durch Dites Hand, die wider Recht 

liegt in Staub getreten, wo 

der Frevelfinn : 
die Scheu vor Zeus’ Macht mit Hohn verfpottet ! 


in quibus ró um Heuss adverbialiter dictum sit, idemque valeat atque ov Jentoróg. Quam auda- 
ciam uno verbo attigisse satis est: omnia enim in omnes poetas inferre poterimus, si eorum verba 
ex mente nostra mutaverimus. lam vero eorum examini subiicienda est sententia, qui a codicum 
partibus stantes o? servari volunt. Inter quos Wellauerus primus retinendam esse particulam 
dicit, quia sententia haec sit: ,namque scelus commissum non manet neglectum et inultum," sed 
vereor, ut cuiquam tale quid in verbis inesse posse persuadeat, ac probo, quae contra eum 
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Klausenius disputavit:  Probabilior est interpretatio, quam Ahrensius proposuit: „nam quod fas 
non est, pedibus non proculcatur, si quis omnem Iovis venerationem migrarit," quamquam nondum 
omni ex parte vera. Si quid video, locus ita est vertendus (nam od: quin servandum sit, vix in 
dubitationem vocari nobis posse videtur): nam nefas pedibus mon proculcatur, quum plane Iovis 
maiestatem nefarie migrent. Haec optime cum antecedentibus et sequentibus connexa sunt; nam 
quod antea verbis S 

tò d Grat mÀevuóvow Eigoc etc. 
expressum est: Iustitiam scelera ulturam appropinquare, id verbis: 

dixag Ö' 2gsideras zänn 
paulo aliter iteratur: causa vero, cur illa ventura sit, interponitur verbis: 

tò wj Féuts ydg ov etc. 
Quae quum ita sint, non his verbis, sed antistrophae (vs. 688) corruptelam inesse statuendum 
eiusque de correctione infra videndum erit. Simul vero intelligitur, nec zédov, quod eodem modo 
in Agamem. vs. 1330 usurpatum est, in dos, nec zagaxfdvrsc in zaosxBavroc vel in magexfav- 
vag mutandum esse: nam wagexfavse est nominativus absolutus, cuius dicendi rationis exempla 
sat multa collegit Geislerus de nominat. absol. (Vratisl 1845) p. 34 sq, postremo verbo attingam, 
vd mv non ad céfag pertinere, sed adverbialiter dictum esse. Confer Aeschyl. Prometh. vs. 215. 
Agamem. vss. 168. 417. 1140. Choeph. vss. 328. 428. Eumenid. vs. 157. Sophocl, Electr. vs. 997. 


In huius strophae antistropha Hermannus zgoyaAxever probabiliter correxit, quum scriptura 
codicum mroosyakxsvsı et sententiam et metrum turbet. Ad sententiam cfr. Sophocl. Aiac. vs. 1034: 
do’ oix "Ende vov. &yáÀxevas Eigpos 
xaxetvov "drége, Önusovoyis &ygioc; 
Horatii Od. IV, 15. 19: 
Custode rerum Caesare, non furor 
Civilis aut vis exiget otium, 


Non ira, quae procendit enses, 
Et miseras inimicat urbes. 


Vs. 688 sqq. verba ad restituendum diffcillima sunt; nihil enim proficit codicum scriptura 

(Med. druaoe-0wuarov, Guelph. déuace-dwparwr, Rob. dopact douarov. Turn. Victor. óónaceów- 
udtwv, quae metro non satisfacit, nam una syllaba ad versum strophico aequandum requiritur. 
Vario igitur modo viri doctissimi mederi conati sunt. Pauwius, Bothius, Schwenckius, Klausenius 
dópouciv, Schuetzius dónow véov, Hermannns dónow łósiy, Ahrensius dduaow, Franzius: 

zóxvov ð drescgśęei douoıc 

ainarwv nakaıregwv 

riveıv ubcoc 

x00v@ xlwrà Bvacogoov Eqowię. 
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Blodfeldius donors sën 9 aiudzwy walesrégav; O. Muellerus dónosow 4E aiudzov; Rob. Ea- 
gerus de :Aeschyliis antistrophicorum responsionibus p. 26: 
© aéxvoy d dnssopéoes dr oiudgren 
„Aliydzoy, maluit 
give ubcog 
Xpóvo xÀvri Bvocóggov Bonge, 
Bambergerus doposs, udosı d aiudzov, quarum coniecturarum eae tantum huc faciunt, quae ver- 
sum ita refingunt, ut is versui 632 (servato ob) respondeat, h. e. iambicum senarium brachycata- 
lecticum efficiat, h. e. Schuetzii, Hermanni, Blomfieldii, Muelleri, Engeri correctiones. Sed tres 
priores ferri non possunt, nam non intelligitur, quid: sibi velit vśov, quid żóeiy, quid «à» F; de 
reliquis non ausim certo discernere, quamvis Mueller) ‚correctio dog Zë aiuórov et Hermanni 
posterior emendatio dónorow dx d aiudrov, quam Rob. Engerus in. progr, gymn. Ostroviensis 1857, 
p. 15 praeclaram dicit, proprius ad Aeschyli mentem accedere mihi videatur. Wellauerus in stropha 
legi voluit suis, ae’ ot, parum probabiliter, quum &g« fieri nullo modo possit. 


Quoniam. vero coniecturis loco viri. doctissimi. mederi conati sunt, etiam nobis coniecturam 

addere. liceat. Quid si Aeschylus scripserit: 

téxvov ð énesopéges du aluat de 

Japa’ tay wakasrśQwv 

rivet pvoos 

xoóvq xAvım Bvacógoov ’Egivic, 
h. e. filium infert aedibus propter caedes. Literae AI propter antecedentes AI facile a librario 
negligi poterant, unde quae exstat in libris scriptura originem ducere potuit. Vocem eier hoc 
loco olim fuisse, patet etiam e scholiastae verbis: "Avi tot, mony. ’Ensiopsgsiı dà rof: olxotę 
rénvov nahay ole, 6 dow tixtes d géng: GÀÀov góvov; quamquam is potius depravato 
codice usus ażućroy pro dwudınv legisse videtur. Eadem fere sententia emendatione nostra in 
locum insertur. Vers. 639 habent codices dwudzov, quod quum scholiastes, cuius verba supra 
attulimus, vocem afuara apud Aeschylum reperisse videatur, plerique editores Cantero praeeunte 
in aśudrov mutare non dubitaverunt, nihil curantes, utrum. re vera vox eżuara in doctor, an 
in vitiosa scriptura d4uaos lateat. Nos igitur codicum scripturam. servavimus, nisi quod pro ðw- 
nórov lenissima mutatione dopa tov scripsimus, et post dae interpunximus, ut verba tv ma- 
lautśoov cum pvoos coniungantur. 

Ultimum igitur stropharum par huius carminis ita nobis scribendum videtur: 
oto. d. 

TO 9 Zem nvevuóvov iyos 

Qiaycoloy. Okvrrevxig obra 

dial dizas: tò um Sóuis yag ot 

Lak médov nmatovpevov 

tò mów Atos 

aśfac magexBartss ol Femara. 


= JJ Z 


dvt. d. 

dixas Ò dgsíóesas "zu än 

rooyalxevcı d' Aloa qaayavovoyóc: 

céxvev O émewgéoss dv aluat de 

due: töv nahawéowy 

rivet vos 

zeóvę xhur) Bvacógoov 'Eqwtg. 
h. e Gladius ad pulmones adactus adverso vulnere acerbus vulnerat per Iustitiam; nam nefas 
pedibus non proculcatur, quum plane Iovis maiestatem nefarie migrent, Verum [ustitiae radix 
firmatur; procudit autem Fatum, gladiorum fabricator; filium infert aedibus propter caedes; ma- 
iorum autem scelus punit tandem clara et profunda Erinnys. 

Huius strophae et antistrophae versus e iambis et trochaeis mixti sunt. Versus primus 
constat e dimetro iambico; secundus ex antispasto sequente dimetro trochaico brachycat (cir. 
Hermanni Elem. doctr. metr. p. 236). Tertius versus est iambicus, quartus dimeter trochaicus: 
quintum efficit monometer iambicus; sextus denique constat e duabus penthem. iambicis. Ultimo 
similes versus legimus in Agamem. vs. 185. 186. 198. 199. 214. 215. 223. Choeph. vs. 416. 417. 
428. 429. 433. 484. Eumenid vs. 521. 522. 529. 530 et al. 

Schema huius strophae et antistrophae ð’ sic sit: 
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Sehulnachrichten 
des Kóniglichen Gymnasiums zu Ostrowo 


von Michaelis 1870 bis Michaelis 1871. 


WIADOMOŚCI SZKOLNE 


Królewskiego Gimnazyum Ostrowskiego 


od św. Michala 1870 do św. Michała 1871. 


I, Lehrverfassung. 


Die Überfüllung der Secunda und Unter-Tertia 
machte am Beginn des Schuljahres eine Theilung 
dieser beiden Klassen in zwei Coetus fiir alle 
Unterrichtsgegenstäude mit Ausnahme der Reli- 
gionslehre resp. des Hebräischen nothwendig. 
Dagegen konnte die Ober-Tertia, welche im vo- 
rigen Schuljahr in zwei besondere Abtheilungen 
hatte zerlegt werden müssen, wieder zusammen- 
gezogen werden, Die drei unteren Klassen sind 
konstant für die Schüler deutscher und polni- 
scher Abstammung in je zwei Coetus getheilt. 
Eine Vorschule (Septima) ist mit der Anstalt ge- 
genwürtig noch nicht verbunden. 

Demnach zählt das Gymnasium 7 aufsteigende 
Klassen mit 12 getrennten Coetus, nämlich: Prima, 
Secunda A u. B, Ober-Tertia, Unter-Tertia A u. B, 
Quarta A u. B. Quinta A u. B, Sexta A u. B. 

im polnischen Coetus der Quarta (IV A) wur- 
den an Stelle des Corn. Nepos die „Materialien 
zum Übersetzen aus dem Lateinischen in's Deut- 
sche für die Quarta hóherer Lehranstalten von 
Dr. J. E, Ellendt, herausg. von Dr. M. Seyffert* 
eingeführt. 

Da sonst die Lehrverfassung und im Speciellen 
die Abgrenzung der Unterrichtspensa eine wesent- 
liche Anderung in diesem Schuljahr nicht erfah- 
ren haben: so behalten in dieser Beziehung die 
vorjäbrigen Mittheilungen ihre Geltung. Hier 
haben daher mit Hinweis auf die in den IV Ab- 
schnitt dieser Nachrichten aufgenommenen Ver- 
theilungspläne der Unterrichtsgegenstände nur die 
Lectionstabelle und die Angabe der Lectüre im 
Lateinischen, Griechischen, Französischen und He- 
bräischen sowie der in Prima und für die Abitu- 
rienten zu den schriftlichen Ausarbeitungen ge- 
wählten Aufgaben Aufnahme gefunden. 


I Rozkład nauk. 


Z powodu zbyt wielkiej liczby uczniów w kl. 
IIgiej i Illciej niższej zaraz z początkiem roku 
szkólnego okazała się potrzeba rozdzielenia tychże 
klas we wszystkich przedmiotach prócz religii i 
jęz. hebraj. na dwa równoległe oddziały. Za to 
IIL wyższą, która w zeszłym roku rozdzieloną była, 


połączono znów w jeden oddział. Trzy niższe 
klasy rozdzielone są stale na dwa oddziały dla 
asy 


uczniów niemieckiej i polskiej parade roses 
przygotowawczej (Septymy) Zakład dotychczas je- 
szcze nie posiada. 


Gimnazyum liczy zatem w dwónastu oddzia- 
łach siedm klas i to: Prymę, Sekunde A i B, 
Tercyą wyższą, Tercyą niższą A i B, Kwartę A i 
B, Kwintę A i B, Sekstę A i B. 


W polskim oddziale Kwarty (IV A) zaprowa- 
dzono w miejsce Corn. Nep. „Materialien zum 
Übersetzen aus dem Lateinischen ins Deutsche 
für die Quarta hóherer Lehranstalten von Dr. J. 
E. Ellendt, herausgegeben von Dr. M. Seyffert.“ 


Poniewaz tak ogólny plan nauk, jak i rozklad 
tychże na pojedyńcze klasy żadnej prawie zmianie 
w tym roku nie uległ, odsyła się czytającego do 
wiadomości szkólnych w zeszłym roku podanych. 
Sprawozdanie niniejsze obejmuje przeto, prócz 
podziału lekcyi pomiędzy nauczycieli (zob. Rozdz. 
IV), plan nauk ogólny, wykaz tego, co w jezyku 
łacińskim, greckim, francuzkim i hebrajskim czy- 
tano i zadania do wypracowań dla klasy Iszej i 
abituryentów. 

4* 


Lekiions=Tabelie. Plan nauk ogólny. 


z Z, 


Unterrichtsgegenstande. Wöchentliche Unterrichtstunden. Lekeye tygodniowe. 
r. e —————————————————— ] Sums 
Przedmioty nauki. | [A | ng [0n vana Camp IVA [WB | vA | YB | via | WB 
Lo» —M — —— 
sA A kath, kat. | 2 | 3 2 TU ac py 
Religion Religia . . R UU E een P cR | ) 
evangl. prot 2 2 — | 2 |— | 3 |— | 3 12 
Deutsch Język niemiecki . . . 3 2 2 3 3 3 41.122 | 5 2 6 9 37 
Polnisch w» polskie ans 2 2 2 2 | 2 2 H it A 2 5 2 6 33 
Latein „ ` łaciński 8 |10 | 10 | 10 +10 |10 9 9 9 9 |10 | i0 | 114 
Griechisch SMAK 3 6 | 6 | B. "Wu | 4 |- to 2) — -——— Ls 
Franzósisch „  franeuzki. 2 2 2 2 2 2 9 2 2 2.|= |= 20 
Hebrüisch »  hebrjskt. . . 2 2 = Em |=. | saa = = | = | = 4 
Geschichte u. Geographie. Histor. i | 
geogr. El E RZE ca ee 3 3 3 3 3 3 3 3 2 2 2 2 33 
Mathematik resp. Rechnen. Matem, i 
LT DOT ATE Se? 4 4 4 3 3 3 3 3 3 3 3 3 39 
Physik Fizyka . . . . . . 2 | DEDE nh | — |— |= | |= lz 1 A 
Naturkunde Histor. natural. . — |- |— l 1 1 2 2 = — e r4 
— —— M L n —_—_—_ 
Zeichnen Rysunki. . . . 1 1 1 2 2 7 
Schreiben Kaligrafia . cape 2 2 41-9 8 
n s —— 
Gesang Śpiewy . .. . . . . 2 2 2 6 


Gesammtbetrag der wóchentl. Unterrichtsstunden. 
Summa ogölna lekeyi tygodniowych 


Turnunterricht wurde in wöchentlich 16 Stunden ertheilt. Gimnastyki uczono w 16 lekcyach tygodniowo. 


Lektüre; Czytane . 
Prima w kt. I. 
Cicero de officiis. 4 St. w. — Horat. Carm. libb. lll u. IV, mehrere Epoden, Satyren u. Episteln. 2 St. w. 
Herodot. IX. Demosth. Orr. Olynth. I—III u. de Pace. 3 St. w. — Hom. Jl. I-V. Sophocl. Elect. 
mit Ausnahme der Chóre. 2 St. w. 

Aus Ideler und Nolte HII Th. die Stücke von Barante, Dumas u Mignet. 1 St. w. 
Gen. I-IV. I Reg. 5. II Reg. 4. Judic. XII. Nehem. IV— Y. 

Secunda A. w kl. II A. 
Liv. XXII. Cicero de Imp. Cn. Pomp. — Sall. d. b. Jug 4 St w. — Virg. Aen. IV—VI. 2 St. w. 
Xenoph. Cyrop. II—V. 3 St w. —- Hom. Odyss. II—V. 2 St. w. 
Montesquieu Considérations sur les causes de la grand. des Rom. etc. 1 St. 
Seffers Übungsstücke, komb. mit II B: 

Secunda B. w kl. BI R. 
Liv. V, 1—51. Cicero Orr. in Catil. I—III. 4 St. w. — Vire, Aen. I. 2 St. w. 
Xenoph. Anab. III u. IV. 3 St. w. ~ Hom. Odyss. I—1II2 St. w. 
Franzósische Lektüre wie in Secunda A. 

Ober-Tertia w Tereyi wyższej 
Caes. d. b. G. V—VIII. 4 St. w. — Ovid. Metam. IV. 416—789. V. 1--262. 340—571. VI. 146—404. 

679—731. VII. 1—358, 490—699. 753—865. 2 St. w. 

Xenoph. Anab. I. u. II. 2 St. w. — Hom. Odyss. I. 1— 150. (nach Ostern 1 St. w). 


Unter-Tertia w Tereyi niższej 
A. Caes. d. 2 G. I-III. 4 St. w. — Ovid. Metam. IV. 55—166. 416 -614. VII. 1— 353. 490—660. 
2 St. w. i 


B. wie in 4. 


A. 
B. 


E GE 


Quarta t w Kwarcie 
Aus Ellendts Mater. z. Ubers. a. d. Lat. in's D. Absch. III—IV. 4 St. w. 
Corn. Nepos: Miltiades, Themistocles, Aristides, Pausanias, Cimon, Conon, Dion, Epaminondas, 


Pelopidas u. Agesilaus. 4 St. w. 


Aufgaben zu den schriftlichen Ausarbeitungen Zadania do wypracowań 


a., 


b., 


b., 


` Mathematische Aufgaben: Aus der Höhe o, f, y eines Dreiecks sin 


in Prima. i w kl I. 


Im Deutschen (w jezyku niemieckim): Der Krieg der Römer gegen Brennus. Nach Liv. V. — Die Gefahren der 
Armuth, verglichen mit denen des Reichthums — Bescheidenheit, eine Zierde der Jugend. — Alexander der Grosse 
und Hannibal. Ein Vergleich. — Rede des Alcibiades an das athen. Volk bei seiner Rückkehr nach Athen. — 
Der Ackerbau. die Grundlage aller Kultur. — Inwiefern zeigen die Römer im 2. pun. Kriege alle Vorzüge ihres 
Volkscharakters? — Hat der Erfinder des Spinnrades ein grösseres Verdienst um die Menschheit als der Dichter der 
Odyssee und Jlias? — Die Lektüre als das reichhaltigste, dauernste und zugleich wohlfeilste. Vergnügen. — Die 
Ursachen des peloponnesischen Krieges. — Principiis obsta. 

Im Polnischen (w języku polskim): Obyczaje Gallów a Germanów podług Cezara. — Charakter Spartan a Ateń- 
ezyków. — Znaczenie historyczne Greków a Rzymian. — Obrona Karpińskiego w obee Jul. Bartoszewicza. — 
Znaczenie Rzymu w średnich czasach. — Rej z Nagłowice, ojciec prozy i poezyi polskiéj. — Treść księgi Odyssei. 
— Piękno a pożytek — dziela sztuki a przemyslu. : x 

Im Lateinischen (w języku łacińskim): Recte Agesilaus et dux celebratur clarissimus et civis nobilissimus, — Curius 
Dentatus. —  Argonautae Asiam armis petunt. — Darius contra Scythas proficiscitur. — Tiberii Cajique Grac- 
chorum reipublicae emendandae conatus. — Argumentum libri primi Jliadis exponitur. — Pericles quomodo de 
civitate Atheniensium meruerit, narratur. — De satyra apud Romanos. — Od mavróg ávógóg 000g sig KOgiv?ov. 


Aufgaben zu den Abiturientenarbeiten Abituryeaci opracowali zadania 


Im Februar. w Latym: 
Deutscher Aufsatz: Cäsars Verdienste um den römischen Staat. 


, Polnischer Aufsatz: Przyczyna i pobudka wojen punickich. 
, Lateinischer Aufsatz: Xerxis in Graeciam expeditio enarratur. 


Mathematische Aufgaben: In einem Dreieck sind gegeben eine Seite == 7,2', ein derselben anliegender Winkel = 


580 17% 124 und der Radius des umschriebenen Kreises = 5'; wie gross ist der Flücheninhalt dieses Dreiecks? — 


Die Summe der Seitenwinkel am Gipfel einer 5seitigen Pyramide beträgt 207? 8' 23"; wie gross sind die vorkom- 
menden Flüchenneigungswinkel? — Eine mit 40% zu Zinseszins geliehene Staatsschuld von 7300000 Thl. soll in 12 


gleichen Jahresraten bezahlt werden; wie hoch beläuft sich eine solche Rate? — Kin Dreieck zu konstruiren, wenn 
gegeben sind: 1) ein Winkel, 2) der zu diesem Winkel gegebene Hóheperpendikel, 3) der Umfang. 
Ostern: na Wielkanoe: 


Deutscher Aufsatz: Inwiefern zeigen die Römer im 2. punischen Kriege alle Vorzüge ihres Volkscharakters? (Später 


als Aufgabe in Prima gestellt). 

Polnischer Aufsatz: Pochód Hannibala do Włoch. 

Lateinischer Aufsatz: Exorto bello Peloponnensio quae in Graecia decem annis gesta sint enarratur. 

d die Winkel A, B, C, so wie die Seiten a, b, e 

zu berechnen. Beispiel o == 5, p = 4 und y =. — Welches ist die Differenz der Oberfläche einer Kugel 

von 2' Durchmesser und der Oberfliche, welche entsteht, wenn sich ein regelmässiges Achteck um seinen ebenso 
rossen Durchmesser dreht? — Von einem Punkte, welcher h == 240 über dem Horizont liegt, fallen zu gleicher 
eit zwei Kórper, der eine frei, der andere mit einer Anfangsgeschwindigkeit c = 2% über eine schiefe Ebene. 

Welehe Lünge muss diese schiefe Ebene haben, wenn beide Körper zu gleicher Zeit zur Erde fallen sollen? Fall- 


raum der ersten Secunde g == 15. — Es sind zwei gesonderte Kreise gegeben. Es soll eine Gerade beide Kreise 


so scheiden, dass jede der zwei Sehnen von gegebener Lànge sei. 
Michaelis: na św. Michał: 


Deutscher Aufsatz: Worin bestehen die wesentlichen Unterschiede der Lykurgischen und der Solonischen Verfassung? 
Polnischer Aufsatz; Dla czego w dziejach ludzkości starożytnym Grekom należy się przed Rzymianami pierwszeństwo? 
Lateinischer Aufsatz: Aristides qum ratione de sua communique patria meruerit? 

Mathematische Aufgaben: Jemand soll in den niichsten 30 Jahren am Ende eines jeden Jahres eben so viel Abgaben 
zahlen als ihn eine Waare gekostet hat, die er für 144 Thl. verkaufte und an welcher er eben so viele Procente ge- 
wann, als sie gekostet hat. Mit welcher Sumsae kann er diese Abgaben, wenn 33/4 fin Zinseszins gerechnet wird, 


jetzt gleich ablósen? — Das Auge A ist von einer Spiegelfläche 4m, die Punkte B u. C. welche mit A in derselben 


Ebene liegen, sind 5m und 6m von dieser Spiegelfläche entfernt. Wenn man nun B unter einem Reflexionswinke! 
von 60? und C unter 30° erblickt, wie weit ist es von B bis C? — Ein gerader Kegelstumpf, dessen Mantelfliche 
der Summe der beiden Endflichen gleich ist, hat die Radien r = 3m und ọ = 2m, Ein Kegel. welcher: diesem 
Stumpfe gleich ist, hat mit ihm den grösseren Grundkreis gemeinschaftlich. Wie hoch ist der Kegel? — Ein Dreieck 
zu konstruiren aus einer Seite, dem Radius des umgeschriebenen und dem des eingeschriebenen Kreises, — Extra- 
Aufgabe: Beweis des binomischen Lehrsatzes mit Berücksichtigung der Kombinationslehre. : 


IL Rozporządzenia Władzy wyższej 
ogół obchodzić mogące. 


IL Verordnungen der vorgesetzten 
Behórde von allgemeinem Interesse. 


1871. 12. Januar. Denjenigen Ober-Primanern, 1871. 12, Stycznia. Tym uczniom kl. I. wyż- 


welche 

1) die Zustimmung ihrer Eltern resp. Vor- 
münder dazu nachweisen, dass sie auf 
Befórderung zum Offizier in das Kriegs- 
heer eintreten, 

2) ein ürztliches Attest über ihre Dienst- 

fahigkeit, 
3) ein Annahme-Attest eines Truppen-Kom- 
mandeurs beibringen, 
wird auf Grund eines Ministerial- Rescripts 
verstattet, noch im Laufe des Januar der 
Maturitütsprüfung sich zu unterziehen. 

14. Januar. Mittheilung eines Auszuges 
aus dem Reglement über das Verhalten der 
Civilbehörden bei Reisen Sr. Majestät des 
Kónigs und anderer fürstlicher Personen in- 
nerhalb Preussens. . 

24. Januar. Uber eine am hiesigen 
Gymnasium zu errichtende Vorbereitungs- 
klasse wird Bericht erfordert. 

3. Februar. Dem Schulamts-Kandidaten 
Ronke in Posen wird vom 1. April cr. ab die 
7. ordentliche Lehrerstelle des hiesigen Gym- 
nasiums verliehen und verfügt, den interimi- 
stischen Gymnasiallehrer Dr. Roesler, wel- 
chem die Dirigentenstelle an der gehobenen 
dseiklassigen Knabenschule in Kosten vom 
1. April er. ab übertragen worden, von sei- 
ner Stellung bei der hiesigen Anstalt recht- 
zeitig zu entbinden. 

16. Februar. Yn Betreff des Baues einer 
Turnhalle wird die Anzeige veranlasst, in 


szej, którzy dostawią: 

1) zezwolenie rodziców resp. opiekunów, że 
eer zamierzają do wojska na awans, 

2) świadectwo lekarskie, wykazujące fizy- 
czne ich uzdolnienie do służby wojsko- 
wej, 

8) poświadczenie jakiegokolwiek komen- 
danta, że do jego oddziału przyjęci zo- 
stali, 

dozwala się na mocy reskryptu Ministra je- 
a. w ciągu Stycznia zdawać popis dojrza- 
ości. 

14. Stycznia. Nadesłano wyciąg z regu- 
laminu dotyczącego się postępowania urzędów 
cywilnych w razie przejazdu Jego Król. Mości 
i innych osób książęcych w obrębie granie 
Prus. 

24. Stycznia. Zażądano sprawozdania co 
do klasy przygotowawczej, która przy Zakła- 
dzie ma być urządzoną. 

3. Lutego. Kandydat wyższego zawodu 
nauczycielskiego Ronke z Poznania otrzymał 
od 1. Kwietnia r. b. przy tutejszym Zakła- 
dzie 7. posadę etatową; nauczyciel zaś po- 
mocniczy Dr. Roesler, przyjąwszy miejsce 
Dyrygenta przy wyższej trzyklasowej szkole 
chłopców w Kościanie, uzyskał od 1. Kwie- 
tnia r. b. zwolnienie od swych obowiązków 
przy tutejszym zakładzie. 


16. Lutego. Względem budowy sali do 


gimnastyki zażądano sprawozdania, w ilu od- 


— 2 


wieviel Abtheilungen die hiesigen Schüler 
Turnunterricht erhalten und wie gross die 
Zahl der in der Turnhalle gleichzeitig tur- 
nenden Schüler sein wird. 

18. Februar. Der hohen Orts angeordnete 
Nachweis über die Betheiligung der dem 
Ressort der Unterrichtsverwaltung angehóri- 
gen Lehrer und Beamten sowie der Schüler 
hóherer Unterrichtsanstalten an dem deutsch- 
franzósischen Kriege ist vier Wochen nach 
Beendigung des Krieges einzureichen. 

22. Marz. Der Direktor wird ermüchtigt, 
den zum Director des Kónigl. kath. Schul- 
lehrer-Seminars in Paradies ernannten kath. 
Religionslehrer Dr. Warmiński am 1. April 
er. von seiner Stellung zu entbinden und den 
Vicarius und Religionslehrer Lic. Jaskulski 
in Bromberg, dem vom 1. April cr. ab die 
vacante  Religionslehrerstelle der hiesigen 
Anstalt zu interimistischer Verwaltung über- 
tragen ist, zur Zeit in sein Amt einzuführen. 
— Zugleich wird die Einziehung der von 
dem kath. Religionslehrer bisher im Gym- 
nasialgebüude benützten Wohnung und die 
Verwendung. derselben zu Schulzwecken an- 
geordnet. 

28. und 31. Marx. Mittheilungen, dass 
den Schulamts-Kandidaten Laskowski und 
Fleischer die Genehmigung ertheilt worden 
ist, ihr Probejahr am hiesigen Gymnasium 
abzuleisten. 

19. Mai.  Mittbeilung einer Verordnung 
des Herrn Finanz-Ministers vom 8. April cr., 
auf Grund deren künftig die Ablegung der 
Feldmesser-Prüfung von allen Kandidaten 
des Forstdienstes und zwar vor Beginn des 
nach dem Tentamen zu absolvirenden Bien- 
niums praktischer forstlicher Ausbildung ge- 
fordert werden soll. 

12. April. Die im Verlage von E. S. Mitt- 
ler in Berlin erscheinende „Zeitschrift für 
preussische Geschichte und Landeskunde‘ 
wird zur Anschaffung, empfohlen. 

17. Mai. Übersendung eines Probe-Exem- 
plares des vom Hauptmann a. D. Haase he- 
‚rausgegebenen patriotischen Bildes mit der 
Veranlassung, dasselbe einem armen, wiirdi- 
gen Schüler der Anstalt als Geschenk zu 


überweisen. 


działach uczniowie tutejsi pobierają naukę 
gimnastyki i ilu uczniów na raz w sali gi- 
mnastycznej ćwiczyć się będzie. 


18. Lutego. Z rozporządzenia Wysokiej 
Władzy ma być w cztery tygodnie po ukoń- 
czeniu wojny wygotowany wykaz, ilu nauczy- 
cieli i urzędników z wydziału ministerstwa 
oświecenia jak i uczniów wyższych zakładów 
naukowych wzięło udział w kampanii niemie- 
cko-francuzkiej. 


. 22. Marca. Dyrektorowi polecono zwol- 
nić od obowiązków od 1. Kwietnia r. b. nau- 
czyciela religii Dra. Warmińskiego, który 
mianowany został Dyrektorem kat. semina- 


:ryum nauczycielskiego w Paradyżu ` miejsce 


jego objął tymczasowo X. Lic. Jaskulski, który 
dotąd pełnił obowiązki nauczyciela religii w 
Bydgoszczy. — Zarazem rozporządzono, aby 
mieszkanie w budynku gimnazyalnym, które 
dotychczas przeznaczone było dla nauczyciela 
religii, na użytek szkoły zajęto i stósownie 
do tego przebudowano. 


28. i 31. Marea.  Zawiadomiono Dyre- 
ktora, że Kandydaci wyższego zawodu nauczy- 
cielskiego Laskowski i Fleischer uzyskali po- 
zwolenie do odbycia roku próby przy tutej- 
szym Zakładzie. 


19. Maja. Nadesłano rozporządzenie pana 
Ministra Skarbu z 8. Kwietnia r. b., na 
mocy którego odtąd wymagać się będzie od 
kandydatów leśnictwa, aby po złożeniu egza- 
minu wstępnego, przed rozpoczęciem dwuie- 
tniego kursu praktycznego w leśnictwie, w 
miernictwie zdali egzamin. 


12. Kwietnia. Polecono zakupienie wy- 
chodzącego w Berlinie pisma „Zeitschrift für 
preussische Geschichte und Landeskunde.“ 


17. Maja. Nadesłano obraz treści patryo- 
tycznej, wydany wits kapitana pozasłużbo- 
wego Haase, z poleceniem, aby takowy daro- 
wać ubogiemu i godnemu uczniowi Zakładu. 


M ge 


II. Chronik des Gymnasiums, 


Nachdem am 13. Oktober 1870 die Prüfung 
der angemeldeten Schüler stattgefunden hatte, 
wurde den folgenden Tag das neue Schuljahr 
begonnen und zugleich der Hilfslehrer Wegner 
aus Posen in sein hiesiges Amt eingeführt. 

Am 25. November beehrte der Herr General- 
Superintendent Dr. Cranz das Gymnasium mit 
seinem Besuche und nahm eine die Vormittags- 
stunden ausfüllende Revision des evangelischen 
Religionsunterrichts sämmtlicher Klassen vor. 

Am 22. März wurde das Allerhöchste Geburts- 
fest Sr. Majestät des Kaisers und Königs 
mit Hochamt und Te Deum in der Pfarrkirche und 
durch Abhaltung eines öffentlichen Schulaktes in 
der Aula gefeiert. Die Festrede hielt der Direktor. 

Am 1. April entband der Direktor die aus- 
scheidenden Mitglieder des Lehrerkcllegiums, den 
katholischen Religionslehrer Dr. Warminski und 
den interimistischen Gymnasiallehrer Dr. Roesler 
in geigneter Weise ihrer bisherigen Funktionen. 

Am 17. April wurde der katholische Religions- 
lehrer Lic. Jaskulski in seine neue Stellung ein- 
geführt und begannen die Schulamts-Kandidaten 
Laskowski und Fleischer ihr Probejahr. 

Am 2. Mai reichte der hierorts anwesende 
Hochwürdigste Herr Erzbischof von Gnesen und 
Posen Graf Ledöchowski 50 Schülern, welche 
zum ersten Male zum Tische des Herrn geführt 
wurden, das heilige Abendmahl und spendete 129 
Schülern die heilige Firmung. 

Den 4. Juli unternahm das Gymnasium einen 
Spaziergang in den Eichenwald bei Szczury; leider 
musste wegen ungünstigen Wetters schon gegen 
die Mittagszeit der Rückmarsch nach der Stadt 
angetreten werden. Dem Herrn Grafen Skö- 
rzewski auf Raszköwek fühlt sich die Anstalt für 
die zur Erhöhung der Festfreude im Walde getrof- 
fenen Vorkehrungen zum besten Danke verpflichtet. 

Am 7. August wurde der ordentliche Gymna- 
siallehrer Ronke nach vorangegangener Vereidi- 
gung in sein Amt eingeführt. Derselbe war seit 
Michaelis 1869 am Königl. Friedrich-Wilhelms- 
Gymnasium zu Posen als candidatus probandus 
beschäftigt. Im Sommer 1870 wurde er in Folge 
der Mobilisirung der Armee in das 46. Ersatz- 
bataillon einberufen und konnte somit der Beru- 
fung an das hiesige Gymnasium, welche inzwi- 
schen an ihn ergangen war, erst nach Auflösung 
des genannten Bataillons Folge leisten. 

Am 10. September wurde uns der Oberlehrer 
Anastasius Cywinski in seinem besten Man- 
nesalter fast plötzlich durch den Tod entrissen. 
Nachdem er im April d. J. glücklich die Pocken 


II, Kronika Zakładu. 


18. Pażdziernika 1870 przyjmowano uczniów 
nowo zgłaszających się; dnia następnego roz- 
począł się nowy rok szkólny, przy czem nauczy- 
ciel pomocniczy Wegner z Poznania wprowadzo- 
nym został na tutejszy swój urząd. 

25. Listopada zaszczycił Superintendent Gene- 
ralny pan Dr. Cranz Zakład swą obecnością i 
przez całe przedobiedzie przysłuchiwał się wykła- 
dowi religii protestanskiej we wszystkich klasach. 

22. Marca obchodzono uroczystość urodzin 
Jego Cesarskiej i Królewskiej Mości na- 
bożeństwem i odśpiewaniem hymnu Te Deum w 
kościele farnym 1 aktem szkólnym na sali Za- 
kladu.  Mowe stósowną do okoliczności miał 
Dyrektor. 


1. Kwietnia Dyrektor zwolnił w odpowiedni 
sposób z obowiązków występujących z grona nau- 
czycielskiego nauczyciela religii katolickiej Dra. 
Warmińskiego i nauczyciela pomocniczego Dra. 
Roeslera. 

17. Kwietnia nauczyciel religii katolickiej Lic. 
Jaskulski objął nowy swój urząd i kandydaci wyż- 
szego zawodu nauczycielskiego Laskowski i Ffei. 
scher rozpoczęli rok próby. 


2. Maja Najprzewielebniejszy X. Arcybiskup 
Gnieźnieński i Poznański hrabia Ledóchowski 
pięćdziesięciu uczniów, poraz pierwszy do Stołu 
Pańskiego przystępujących komunikował i bierz- 
mował 129 uczniów Zakładu. 


4. Lipca udał się Zakład na przechadzkę do 
dębiny pod Szczurami; lecz dla niepogody już 
około połuduia musiano wyruszyć z powrotem do 
miasta. Panu hrabiemu Skórzewskiemu z Ra- 
szkówka składa Zakład serdeczne „Bóg zaptaé za 
przygotowania porobione, by pobyt w jego lesie 
zrobić tym przyjemniejszym. 


7. Sierpnia etatowy nauczyciel gimnazyalny 
Ronke, złożywszy przysięgę, objął swój urząd. 
Odbywał on od św. Michała 1869 rok próby przy 
Królewskiem Gimnazyum Fryderyka Wilhelma w 
Poznaniu. W lecie 1870 powołano go w skutek 
mobilizacyi armii do 46. batalionu rezerwowego; 
urząd swój przy tutejszym Zakładzie mógł więc 
dopiero wtedy objąć, gdy rzeczony batalion roz- 
puszczonym został do domu. 

10. Września zabrała nam śmierć prawie na- 
gle Nauczyciela wyższego Anastazego Cywin- 
skiego w najlepszej sile wieku. Przebywszy w 
Kwietniu r. b. ospę, czuł się całkiem zdrowym i 


überstanden, fühlte er sich überaus wohl und 
brachte die Sommerferien im Seebade Zoppot zu, 
mehr um seinen Geist zu erfrischen als seine Ge- 
sundheit zu stirken. Zurückgekehrt aus dem Bade, 
klagte er allerdings zeitweise über Unterleibs- 
beschwerden, doch liessen dieselben bei seiner 
heiteren Gemüthsstimmung und seiner kräftigen 
Kórperconstitution nicht im Geringsten den Ge- 
danken an eine Gefahr aufkommen. Sonnabend 
früh, den 9. September, fühlte er sich wieder 
unpässlich und liess sich von seiner Amtsthätigkeit 
entbinden. Schon nach 24 Stunden hatte seine 
Krankheit einen so rapiden Verlauf genommen, 
dass die Ärzte für ihn keine Hoffnung mehr hatten. 
Sonntag Abends 6'/, Uhr entschlief er, versehen mit 
den heiligen Sterbesakramenten, im Herrn. 

Anastasius Cywiński, geboren den 15. April 
1824, erhielt seine wissenschaftliche Vorbildung 
auf den Gymnasien zu Trzemeszno und Konitz. 
Im Jahre 1844 bezog er die Universität Breslau, 
um sich dort dem Studium der slavischen Spra- 
chen und Literatur sowie der Geschichte zu wid- 
men. (Ostern 1850 trat er seine amtliche Lehr- 
thätigkeit an dem Gymnasium zu Lissa an und 
blieb daselbst in der Stellung eines Hilfslehrers 
bis Ostern 1855. Als vierter ordentlicher Lehrer 
an das hiesige Gymnasium versetzt und schliess- 
lich in die dritte Oberlehrerstelle aufgerückt, 
wirkte er hier durch 16'/, Jahr anregend und 
geistvoll mit hingebender Liebe zu seinen Zöglingen. 
Am 12. Semptember geleiteten die Schüler den 
theuren, hoehzeehrten Lehrer, die Lehrer den be- 
währten, lieben Collegen, die Bewohner der Stadt 
und der Umgegend den biederen, harmlosen Freund 
zu seiner letzten Ruhestütte, an welcher der Re- 
ligionslelirer Lic. Jaskulski die Trauerrede hielt. 
Have, candida anima! 

Ausserdem haben wir noch den. Verlust eines 
gutgearteten, hoffnungsvollen Zóglings, des Quin- 
taners Theophil Charaszkiewicz zu betrauern, 
welcher am 15. September im elterlichen Hause zu 
Adelnau nach längerem Leiden dem Typhus erlag. 

Kine Maturitätsprüfung fand 3mal und zwar 
am 6. Februer, 24. Marz und 14. u: 15. September 
statt; die beiden letzten Male unter Vorsitz des 
Königlichen Regierungs- und Schulrathes- Herrn 
Dr. Milewski. 

Die katholischen Schüler waren im — Laufe 
des Schuljahres 4mal zur Beichte und heiligen 
Kommunion. 

Während der Sommerferien fanden die Schü- 
ler aus der Stadt Gelegenheit, täglich 2 Stunden 
unter Leitung und Aufsicht eines Lehrers sich 
wissenschaftlich zu beschäftigen. 


wielkie wakacye przebył u wód morskich w Zop- 
pot więcej dla odświeżenia umysłu, niż w celu 
poratowania zdrowia. Powróciwszy z wód skarzyl | 
się wprawdzie raz po raz na dolegliwości żołądka, 
lecz przy wesołem jego usposobieniu i silnej kon- 
stitucyi ciała najmniejszego ztąd nie można było 
przypuszczać niebezpieczeństwa. W Sobotę zrana 
9. Września czuł się znów niezdrowym i zażądał 
zwolnienie z swych obowiązków. Już w przeciągu 
24 godzin choroba tak niebezpieczny wzięła obrót. 
że lekarze o nim zwątpili. W Niedzielę o 6%, 
wieczorem zasnął w Bogu śś. sakramentami opa- 
trzony. 


Anastazy Cywiński urodził się 15. Kwietnia 
1824 r.; początkowe wykształcenie odebrał na 
gimnazyum Trzemeszeńskiem i Chojnickiem. W 
roku 1844 udał się na uniwersytet do Wrocławia 
i słuchał języków słowiańskich i historyi, Na 
Wielkanoc 1850 r. rozpoczął zawód nauczycielski 
przy gimnazyum Leszczyńskiem, gdzie zajmował 
miejsce nauczyciela pomocniczego do Wielkiejnocy 
1855 r. Powołany do naszego Zakładu jako 
czwarty nauczyciel etatowy, posunięty w końcu na 
posadę tzeciego nauczyciela wyższego, pełnił swe 
obowiązki z prawdziwem  wylaniem, kształcąc i 
rozbudzając ducha młodzieży. 12. Września od- 
prowadzili na miejsce wiecznego spoczynku ucznio- 
wie swego ukochanego uauczyciela, nauczyciele 
drogiego przyjaciela i kolegę, mieszkańcy miasta 
i okolicy poważanego przez siebie, znajomego; 
mowę pogrzebową miał X. Lic. Jaskulski. Have, 
candida anima! 


Prócz tego utraciliśmy przez śmierć Teofila 
Charaszkiewicza, ucznia klasy piątej, chłopca 
dobrych obyczajów, wielkie rokującego nadzieje, 
który 15. Września w dómu rodzicielskim w Odo- 
lanowie po długich cierpieniach padł ofiarą tyfusu. 


Popis dojrzałości odbył się 3 razy i to 6. Lu- 
tego, 24. Marca i 14. i 15. Września; dwa ostatnie 
razy przewodniczył Królewski Radzca Regencyjny 
i-Szkólny pan Dr. Milewski. 


Uczniowie katoliccy byli w tym roku szkól- 
nym 4 razy u spowiedzi i komunii św. 


, Podczas wielkich wakacyi uczniowie miejscowi 
mieli sposobność po 2 godziny dziennie robić le- 
kcye zadane pod dozorem jednego z nauczycieli. 
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IV. Statistik des Gymnasiums, 


A. Lehrercollegium und Yertheilungsplan der Unterrichtsgegenstände. 
a) tm Winter-Semester 1870/71. 


“Lehrer Prima Sekunda A | Sekunda B | Ober-Tertia 


Tschackert, | 3 Deutsch 2 Deutsch | 
Direktor u. Prof. 3 Geschichte 3 Geschichte 


Dr. v. Bronikowski, 1. Oberl.| 8 Latein 6 Griechisch 2 Vergil 
u. Prof, Ord. in I. 2 Homer 2. Vergil erg 
Regentke, 2. Oberlehrer, e (NN ` 8 Latein 
Ord. in DA u. IIB, | + Griechisch 8 Latein 2 Deutsch 
Et T en 2 Polnisch 2 Polnisch 3 Geschichte 3 Gesch. u. Geogr. 
Dr. Warmiński, kath. Re- | 2 Religion 2 Religion NE 
ligionslehrer. 2 Hebräisch 2 Hebekisch 2 Religion 
Dr. Zwolski, 4. Oberl. 6 Griechisch ET 
Ord. in OIL ` 2 Polnisch 10' Latein 
Gernot ahenge EE ER 
Marten, 5. Ober), 4 Mathematik 3 Mathematik 
Polster, 1. ordentl. Lehrer u. 
Oberl., Ord. in VB, 
Thomezek, 2.ordentl,Lehrer| 2 Französisch 2 Französisch 2 Französisch 3 Deutsch 
Kotliński, 3, ordentl. Lehrer. ri ME 
Jagielski, 4. ordentl. Lehrer, x 4 Mathematik 4 Mathematik 
Ord. in U-IIIA, eae 1 Physik 1 Physik 
Dr. v. Wawrowski, 5. ordentl, ! 
Lehrer, Ord. in VA. 
tezy) "ln ere 6 Griechisch 
Roil, Hilfslehrer. 1 Z e i ch 
2 S i n 
"Wegner, Hilfslehrer. 
Ord. in IV B. 
ES Roesler, Hilfslehrer, 
Ord. in VI B 
MNA CN SSC Arety 2 Polnisch 
GS | c —— ——— ————— 
Prediger Lic. Dilloo, 2 ab ao oe EIN E oa R e 


evangel. Religionslehrer. 


= = 


IV. Statystyka Zakładu. 


"A. Kolegium nauczycielskie, plan i rozkład nauk. 


a) w półroczu ximowem 1870/71. 


U-Tertia A | U-Tertia B | Quarta A | Quarta B | Quinta A | Quinta B | Sexta A | Sexta B 


10 Latein 
2 Polnisch 


2 Religion 2 Religion 8 Religion 
iR at ut Eee ui 


2 Ovid 2 Ovid 


3 Religion 


k o geen sem Wë ee 


— 


3 Mathemat.| 3 Mathemat. 4 Polnisch 5 Polnissh 


—————— 


3 Deutsch | 6 Griech. : pa 2 Geograph. 
4 Deutsch | 3 Rechnen 3 Rechiićn 3 Rechnen 
2 Franzós. | 2 Franzós. | 3 Mathemat.| 3 Mathemat. we” zo 
1 Nafutkuk| I Naturk. | 2 Naturk., | 2 Naturk, | 9 Rechnen | 
8 Latein JEFF 
2 Polnisch 
3 Gesch. u. @ d 9 Latein | t a 3 i 
2 Polnisch | 2 Polnisch O pe 
8 Latein : 
3 Deutsch | 4 Griechisch 2 Geograph.| 2 Geograph, 
E gh el VE aamŘħŮŐĂ 
r | 1 Zeichnen | 1 Zeichnen | 2 Schreiben | 2 Schreiben | 2 Sehreiben | 2 Schreiben 
n 2 Zeichnen . 2 Zeichnen — 
n 2 Singen 2 Singen 
PEE UO IO S e 
9- Latein 
3 Gesch.u.Geogr| 2 Franzós. 
2 Deutsch I b10 
4 Griechisch - : 10 Latein 
| 9 Frahzös 2 Franzós. 2 Deu - 
6 Deutsch | ^ 
ee i p “a | 2 Religion Religion `)... 13 Religion 
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b) im Sommer-Semester 1811. 


TEE RHENO TE ETOWE JIG FT spear y oz m m I ER 


Lehrer Prima Sekunda A Sekunda B Ober-Tertia 
Tschackert, 3 Deutsch | 3 Geschichte | 


Direktor u. Prof. 3 Geschichte 


Dr. v. Bronikowski, 1. Oberl.| 8 Latein 
u. Prof., Ord. in Prima. | 2 Homer 


mac por E Ee 
Regentke, 2. Oberlehrer, 4 Griechisch 


MUCH Ar» aci : 
6 Griechisch 2 Vergil 


4 Griechisch — 


Ord. in II A. 8 Latein 2 Deutsch 
_— we 2 “Rew +. ie ZZA 
vr o Sospaheer, 2 Polnisch 2 Polnisch 3 Geschichte 
Ae A aA p ri NS Racer OY comen o Loris e 
Dr. Zwolski, 4. Oberlehrer 2 Homer e 
Ord. in O-IIL a 2 Polnisch 10 Latein 
Marten, 5. Oberlehrer. | 4 Mathematik D 3 Mathematik 
Lic. Jaskulski, 2 Religion | 2 Religion r 
kath. Religionslehre | 2 Hebräisch 2 Hebräisch 2 Religion 


Polster, 1. ordentl. Lehrer 
u. Oberl., Ord. in VB. 


3 Deutsch 


2 Französisch 2 Französisch 2 Französisch 


Thomezek, 2, ordentl.Lehrer| 2 Französisch 


Kotliński, 3, ordentl. Lehrer 1 Naturkunde 


4 Mathematik 
1 Physik 


4 Mathematik 
1 Physik 


Jagielski, 4. ordentl. Lehrer,| . d 
ES in U-III A. 2 Physik 


Dr. v. Wawrowski, 5, ordentl, 
Lehrer, Ord. in VA. 


Paten, 6. ordentl. Lehrer, 
Ord. in U-III B. 


Ronke, 7. ordentl. Lehrer, 2 Deutsch 


3 Gesch. u. Geogr. 


6 Griechisch 


Ord. in II B. 2 Vergil 
ky ee 
Roil, Hilfsletrer, 1 Z A i ch 


w. , Hilfslehrer, 


d. in IV B. 
EEE" TĘ a ————————— | | — 
Międzychodzki, Hilfslehrer A 
= Ord. in IVA. ; 2 Polnisch 
m —— —Á———————————— Dn S 
Prediger Lic. Dilloo, 2 Wi peii | R Rona 


evangel. Religionslehrer, 


Laskowski cand, po. 
Ord. in VI B. 


Fleischer, cand. prob. 


s: NE = 


b) w półroczu lutowem 1871. 


U-Tertia A | U-Tertia B | Quarta A | Quarta B | Quinta A | Quinta B | Sexta A | Sexta B 


10 Latein 
EE ee Se m 
3 Mathemat.| 3 Mathemat 4 Polnisch 2 Polnisch 
—— nnam ep WERE EE ee Le REN been 
2 Religion 2 Religion 3 Religion 3 Religion 
Tem 9 Latein 1 
3 Deutsch | 6 Griechisch 2 Deutsch 


3 Rechnen | 3 Rechnen 


3 Rechnen 


9 Französ. | 2 Franzós. | 3 Mathemat.| 3 Mathemat. 
1 Naturk. 1 Naturk. | 2 Naturk, | 2 Naturk. 3 Rechnen 


Ber icu d 
8 Latein 

EX X RS [I eos tati 

3 Gesch. u, Geogr h. u. Geo; 9 Latein 
2 Polnisch | 


8 Latein 4 Griechisch 


3 Deutsch 
4 Griechiseh = EI 
| dodi mie 2 Franzós. 
CEET 
| 1 Zeichnen | 1 Zeichnen | 2 Schreiben | 2 Schreiben | 2 Schreiben | 2 Schreiben 
n e n 2 Zeichnen 2 Zeichnen 
g e n 2 Singen 2 Singen 


9 Latein 
2 Deutsch | 2 Franzós. 2 Geograph. 
2 Franzós, 


3 Gesch. u. ael 2 Franzós, 


2 Polnisch ` E 6 Deutsch 


lici ONE 2 Religion 3 Religion 


———————— Ir EC TERE ng, 
5 Deutsch 10 Latein 
4 Deutsch 2 Geograph. 2 Deutsch 
ER 2 : 5 Polnisch 6 Polnisch 
0 Griechisch Polnisch | 9 Geograph. 2 Geograph. 
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Die achte ordentliche Lehrerstelle ist gegen- 
würtig noch vacant. i 

Da der in Folge seiner Einberufung am 1. 
April nicht eingetroffene ordentl. Lehrer Ronke 
durch ein Vierteljahr wom den Mitgliedern des 
Lehrercollegiums vertreten werden musste: so kam 
der für das-zweite Semester entworfene Verthei- 
lungsplan der Unterrichtobjecte erst nach den 
Sommerferien zur Geltung. 

Für den Ende Oktober beurlaubten Religions- 
lehrer Dr. Warmiński übernahm der Herr Dekan 
und Probst Fabisz auf die Bitte des Directors 
bereitwilligst die Ertheilung des gesammten kath. 
Religionsunterrichtes in der Zeit vom 31. Oktober 
bis 10. November und verpflichtete dadurch dio 
Anstalt zum verbindlichsten und ergebensten Danke. 

Wegen Krankheit setzten ihre Amtsthätigkeit 
aus: der O-L. Dr. Zwolski 6 Tage, der G-L. Dr. 
v. Wawrowski 4 Tage, der Schulamts-Kandidat 
Fleischer 7 Tage. 


B. Schüler. 


Zwei Schüler erkrankten an den Pocken, zwei 
am Typhus; sonst war der Gesundheitszustand der 
Schüler günstig. 

Am Schlusse des vorigen Schuljahres besuch- 
ten die Anstalt 428 Schüler, von diesen kehrten 
bei Beginn des neuen Schuljahrs 398 zurück, dazu 
traten im Laufe des Schuljahres 80; demnach 
betrug die Gesammtfrequenz 478 Schüler, nämlich 
es waren in 

I; IIA IIB 


OI VU.IIIA 


kath. katolików 10 20 30 
evangel. protestant. 7 5 7 
israelit. żydów 7 5 8 


zusammen ogółem |" 24 45 32 
Von diesen 478 Schülérn waren 203 deutscher 
und 275 polnischer Zunge. 
Im Laufe des Schuljahrs traten 28 Schüler aus, 
so dass gegenwärtig 450°die Anstalt besuchen, 
Dem Examen pro maturitate unterzogen sich 
1) am 6. Febr. Hermann Schubert aus Merlo 
witz Kr. Militsch, war 10%, Jahre auf dem 
Gymn. 17/4 J. in Prima. 
2) am 24. März David Stillschweig aus Ostrowo, 
war 9!/, Jahre a. d. Gymn. 24 J. in Prima. 
3) am 14. u. 15. September: 

Samuel Berliner a. Ostrowo, war 10 Jahr auf d. 
Gymn. 2 Jahr in Prima, 
Boleslaus Dehmel a. Gajewo Kr. Schrimm, w. 11 

Jahr auf d. Gymn. 2 J. in Prima, 


31-].51 | 36 


Ósme miejsce etatowe jeszcze jest niezajęte. 


„Ponieważ nauczyciela etatowego Ronke'go_po- 
wołanego pod chorągiew, członkowie grona nau- 
czycielskiego przez cały kwartał musieli zastęno- 
wać, przeto plan i rozkład nauk na drugie półro- 
cze ułożony, dopiero po. upływie wielkich wakacyi 
wejść mógł w wykonanie. 


Nauczyciela religii Dra. Warmińskiego, który 
pod koniec Października otrzymał był urlop, X. 
Dziekan Fabisz, Proboszcz miejscowy, na prośbę 
Dyrektora zastępował z wielką gotowością w wy- 
kładzie religii we wszystkich klasach od 81. Paź. 
dziernika do 10. Listopada, przez co zjednał sobie 
najserdeczniejszą wdzięczność Zakładu. 

Z powodu choroby obowiązków pełnić nie 
mogli: N. w. Dr. Zwolski przez sześć, N. g. Dr. 
Wawrowski przez cztery, kand. Fleischer przez 
siedm dni. 


B. Uczniowie. 


Z uczniów dwóch zachorowało na os , dwóch 
na tyfus; zresztą stan zdrowia uczniów t zado- 
walający. 

Pod koniec roku zeszłego liczył Zakład 428 
uczniów; z tych powróciło z początkiem nowego 
roku szkólnego 398, nowych przyjęto w ciągu 
roku 80, tak iż ogólna suma uczniów wynosiła 
478, i to w 


UAIIB IVA  IVB VA VB VIA VIB Summe 
4 | 295 

23 87 

— 21 96 


| 66 | | a6 | 48 tes 
Z tych 478 uczniów było 203 Niemców i 275 
Polaków. e 
W ciągu roku szkólnego opuściło Zakład 28 
uczniów, tak że teraz liczy tenże 450. 
Popis dojrzałości zdał 
1) 6. Lutego Hermann Schubert z Bogusławice z 
De: einen byt 10, r. na gim. 11/, r. 
w kl. I. = s 


2) 24. Marca Dawid Stillschweig z Ostrowa, był 
9!/ r. na gim. 25 r. w kl..L 
8) 14, i 15. Września: 


Samuel Berliner S Ostrowa, był 11 lat na gim., 


i = 2 lata w kl. H 
Bolesław Dehmel z Gajewa pow. Śremskiego, był 
11 lat na gim, 2 lata w kl. I. 


= E 


Alfred Frank a. Ostrowo, w. 10 J. auf d. 'Gymn., 
2 J. inePrimaganol "er 
Vladislaus Gitzler a Ostrowo, w. 10 J. auf d. 
mn, 2-9. in Prima, | 7. zet sd 
Anton Kryzan a. Wytaszyce Kr. Pleschen, w. 11 
J. auf d. Gymn 2 J. in Prima, 1 
Paul Leporowski a. Nychy Kr. Adelnau, w. 10 J. 
auf d. Gymn. 2 J. in Prima, 
Ludwig Lischke a. Ostrowo, w. 614 J. auf d. 
Gymn. 2 J. in Prima, 
eumann a. Grabow, Kr. Schildberg, w. 9 
J. auf d. Gymn. 2 J. in Prima, 
Vladislaus Piórek a. Ostrowo, w. 10 J. auf d. 
Gymn. 2 J. in Prima, d 
Joseph Szmigielski a. Grabow Kr. Schildberg, w. 
10 J. auf d. Gymn. 2 J. in Prima, 
Julian Wehlau: a. Ostrowo, w. 10 J. auf. d. Gymn. 
. 9 J. in Prima, i 
Sümmtliche Examinanden wurden für reif 
erklürt, unter ihnen. Vladislaus Gitzler, Ludwig 
Lischke, Max Neumann, Vladislaus Piórek und 
Julian Wehlau von der mündlichen Prüfung befreit. 
Nach ihren Angaben wollen Gitzler und Szmi- 
gielski Theologie in Posen, Berliner die Rechte 
in Breslau, Lischke, Neumann die Rechte und 
Staatswissenschaften in Berlin und Wehlau in 
Leipzig, Dehmel- Medizin in Berlin und Kryzan, 
Leporowski, Piórek in Breslau studiren und Frank 
sich der Landwirthschaft widmen. Herrmann 
Schubert ist als Offiziers-Aspirant in die Armee 
eingetreten; David Stillschweig studirt die Rechte 


in Berlin. 


Max 


€. Unterstützungen. 


Die Zinsen der v. Niemojewskischen Stiftung 
wurden dem Ober-Sekundaner Stephan Wroński, 
die Zinsen des Kompałłaschen Legates dem Unter- 
Sekundaner Thaddeus Milbitz, die Zinsen der 
Schenkung des wissenschaftlichen Vereines dem 
Abiturienten Max Neumann und die Zinsen des 
Major Kretschmerschen Stipendiums zu gleichen 
Theilen dem Unter-Tertianer Otto Kleemann und 
dem Sextaner Konrad Mayer überwiesen. 


D. Lehrapparat. 
Für die Lehrer- und Schüler-Bibliothek und 


das physikalische Kabinet sind die etatsmüssigen 
Mittel verwendet worden. 


Alfred Frank z Ostrowa był 10 lat na g. 2 1. 


e kli Reet srl l 

e i a Ostrowa b. 10 1. na g. 2 1. 
wkl I, i 

Antoni Kryzan z Witaszye. pow. Plesz. b. 11 1. 
na g. 2 1. w kl. I. 
Paweł Leporowski z Nychów pow. Odolan. był 10 
l.na.g. 2 l w kl. I. 
Ludwik Mz E z Ostrowa był ei r. nag. 2 1. 
w kl. I. 
Maxymilian Neumann z Grabowa pow. Ostrzesz. 
był 9 1. nag. 2] w kl. I 

San Piórek z Ostrowa był 101. na g. 2 1. 
w . 

Józef Szmigielski z Grabowa pow Ostrzesz. był 
10 l. na g. 2 l. w kl. 

Julian Wehlau.z Ostrowa 
kl. I. 

Wszyscy wymienieni abituryenci zdali popis 
dojrzałości, a Władysław Gitzler, Ludwik Lischke, 
Maxymilian Neumann, Władysław Piórek i Julian 
Wehlau od ustnego egzaminu byli uwolnieni. Z 
nich słuchać zamierza Gitzler i Szmigielski teo- 
logii w Poznaniu, Berliner prawa we Wrocławiu, 
Lischke, Neumann prawa i administracyi w Ber- 
linie, Weklau w Lipsku, Dehmel medycyny w Ber- 
linie, Kryzan, Leporowski, Piórek we Wrocławiu, 
a Frank agrońomii. Hermann Schubert służy w 
wojsku na awans; Dawid Stillschweig słucha prawa 
w Berlinie. 


L 
był 10 1. na.g.2.l.w 


€. Wsparcia. 


Procenta od stypendyum Niemojewskiegb otrzy- 
mał Stefan Wroński, ucz. kl. II. wyższej, procenta 
od legatu Kompałły Tadeusz Milbitz, ucz. kl. II. 
niższej, procenta od darowizny Towarzystwa Nau- 
kowego abituryent Maxymilian Neumann, a pro- 
centa od stypendyum Me Kretschmera  roz- 
dzielono w równych częściach pomiędzy Ottona 
E ucz. KI. III. niższej i Konrada Mayera, 
ucz. kl. VI. 


, 
D. Środki naukowe. 
Pieniądze etatem wyznaczone obrócono na za- 


kupna do biblioteki dla nauczycieli i dla uczniów 
jak i do gabinetu fizykalnego. 


Als Geschenk erhielt die Anstalt; W darze otrzymał Zakład: 

vou dem Towarzystwo Przyjaciół Nauk Poznańskie od Towarz. Przyj. Nauk Poznańskiego: 
Roczniki Towarzystwa Przyj. Nauk. Pozn. 
von dem Herrn Superintendenten Pastor od Pana Dra. Altmanna, Superintendenta 
Dr. Altmann zu Adelnau w Odolanowie: 
Drei Bände der Geschichte des Krieges auf der pyrenäischen Halbinsel 
vom General Foy. 

vondem Herrn Rechtsanwalt ChodyńskiinKalisch od Pana Chodyńskiego, Mecenasa w Kaliszu: 


10 polnische Werke in 12 Banden und 10 dzieł w języku pol. w 12 tomach i 
6 kalligraphische Hefte 6 zeszytów kaligrafii. 
von dem Herrn Verleger N. Landau in Berlin od księgarza pana N. Landau w Berlinie 


Methodische Anleitung zum Freihandzeichnen. 6 Hefte nebst erläuterndem Text. 
Von C. Domschke, Professor. 


Ordnung der öffentlichen Prüfung Porządek popisu publicznego i 


und des Schulacts aktu szkólnego 
Montag, den 2. Oktober w Poniedziałek 2. Października 
Vormittags: Przed południem: | 
gł = 8i, VIB. AO erue Vetro ŁACINA ez rza Aan Laskowski. 
Su, — Bit VIA. Deutsch . . . «s Niemieckie . . . . Międzychodzki. 
SL — 8% VB. Geographie . . . . Geografia . . . «+ Fletscher. 
Sai, — 9 VA. Religion . . - « > Religia . - vz » Lic. Jaskulski. 
9 — 9%, JVB, Latein sn ADIO pe pk Wegner. 
91, — 9% IVA. Griechisch. . . . - Greckie. . « « » - Paien. 
ai, — 935, U-IITB. Ovid. . . . : » - Owidyusz . . . . . Dr. Zwolski. 
934 — 10 U.III A. Französisch . . . . Francuzkie . . - - Kotliński. 
10 — 10, GEI Geschichte . . . . Historya . . . - - Dr. v. Wawrowski. 
10, — 11 JIB. Xenophon. . . . - Xenofont . e . . . . Regentke. 
H -- 11% ITA. Mathematik . . . . Matematyka. . . . Jagielski. 
117, — 12 7 Oe NY e Dr. v. Bronikowski. 
Nachmittags 2 Uhr: Po południu o goaz. 2: 
1. Gesang. 1. Śpiew. 


2. Deutsche Rede des Primaners Hermann Jose- 2. Mowa niemiecka ucznia kl. 1. Hermana Jose- 
fowicz: fowicza: 

Ohne sittliche hat die wissenschaftliche Bildung keinen Werth. 

3. Lateinische Rede des Abiturienten Vladislaus 8. Mowa łacińska abituryenta Władysława Piórka: 
Piórek: 

Cedant arma togae, concedat laurea laudi. 
4. Deutsche Rede des Abiturienten Ludwig Lischke: 4. Mowa niemiecka abituryenta Ludwika Lischke go: 
Inwiefern giebt sich in Góthes. Gótz von Berlichingen das Eintreten einer neuen Zeit kund. 

5 Polnische Rede des Abiturienten Boleslaus 5. Mowa polska abituryenta Bolesława Dehmela : 

Dehmel: 
Marya Stuart Słowackiego a Marya Stuart Szyllera. 
. Polnische Rede des Primaners Cyprian Pomorski: 6. Mowa polska Cypryana Pomorskiego, ucz. kl. I: 


m 


Worte des Abschieds an die Abiturienten. Pożegnanie abituryentów. 
7. Gesang. 7. Śpiew. 
8. Entlassung der Abiturienten und Veriesung 8. Pożegnanie abituryentów przez Dyrektora, po- 
der Versetzungen durch den Director. czem nastąpi przeczytanie promocji. l 
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Zur Beachtung. 


Montag, den 16. Oktober von 9 Uhr 
Vormittags ab finden die Anmeldungen, Nach- 
mittags 2 Uhr die Prüfung der neuaufzuneh- 
menden Schüler statt. Dieselben haben ein Ge- 
burts- und Impfattest sowie ein Zeugniss über den 
zuletzt genossenen Unterricht beizubringen. 

„Die Aufnahme in die Sexta geschieht vor- 
schriftsmässig in der Regel nicht vor dem vollen- 
deten neunten Lebensjahre. Die elementaren 
Vorkenntnisse, welche dabei nachgewiesen werden 
müssen, lassen sich dahin zusammenfassen, dass 
von dem Knaben gefordert wird: 

Geläufigkeit im Lesen deutscher und lateini- 
scher Druckschrift; Kenntniss der Redetheile; 
eine leserliche und reinliche Handschrift; 
Fertigkeit, Dictirtes ohne grobe orthographi- 
sche Fehler nachzuschreiben; Sicherheit in 
den vier Grundrechnungen in ganzen Zahlen; 
Bekanntschaft mit den Geschichten des A. u. 
N. Testaments.“ 

Dienstag, den 17. Oktober 8 Uhr Vor- 
mittags wird das neue Schuljahr mit einem feier- 
lichen Gottesdienste eróffnet. 


Was die Wahl der Pensionen anlangt: so 
wird auf folgende vom Königlichen Provinzial- 
Schul-Collegium zu Posen unter dem 13. Oktober 
1865 erlassene 

Bekanntmachung, 
welche nach wie vor Geltung hat, hingewiesen: 
Die Erfahrung, dass diejenigen Schüler det — 
hóheren Lehranstalten, deren Eltern oder 1 
münder nicht an dem Orte der Lehranstalt ' 
wohnen, mitunter Leuten in Pension gegeben 
werden, welchen es an der Fühigkeit und manch- 
mal selbst an dem ernsten Willen fehlt, über 
die sittliche OR RE den Fleiss der Schü- 
ler ausserhalb der Lehrstunden eine Aufsicht 
zu führen, und der Nachtheil, der hieraus für 
solche Schüler sowohl, als für die Sittlichkeit 
auch der anderen Schüler entsteht, veranlasst 
uns, die Verordnung vom 15. August 1824 in 
Erinnerung zu bringen. . $ 
1) dass jeder Schüler eines Gymnasii, wenn 
seine Eltern oder Vormund nicht an dem 
Orte des Gymnasii wohnen, von diesen zur 
besonderen Fürsorge einem tüchtigen Auf- 
seher übergeben werden muss, der dem Di- 


Vor& » 


Uwaga dotycząca przyszłego roku szkólnego. 


W Poniedziałek 16. Października o 
godz. 9 z rana zglaszać się mają nowi uczniowie, 
po południu o godz. 2. odbędzie się ich egzamin. 
Winni są dostawić metrykę, świadectwo szczepie- 
nia ospy, jak i świadectwo z nauk, w ostatnim 
czasie pobieranych. 

„Do Seksty wedle obowięzujących przepisów 
nie przyjmuje się zwykle przed ukończeniem 
dziewiątego roku życia. Wiadomości przygo- 
towawcze, których przy egzaminie wstępnym się 
wymaga, krótko streścić się dadzą w tych sło- 
wach, że żąda się: 

biegłości w czytaniu druku niemieckiego i 
łacińskiego; znajomości części mowy; pisma 
czytelnego i czystego; pisania podług dyktanda 
bez grubych błędów ortograficznych ; grunto- 
wnej znajomości czterech działań głównych 
liczbami całemi; znajomości historyi Starego 
i Nowego Testamentu." 


We Wtorek 17. Października o 8. zrana 
nowy rok szkólny rozpocznie się uroczystem nabo- 
żeństwem. 


. Co się tyczy umieszczenia uczniów na 
stancyi, zwraca się uwagę na 


Ogłoszenie 


Królewskiej Rady Szkólnej Prowincyonalnej z 13. 
Października r. 1865, które i nadal obowięzuje: 

Doświadczenie, że uczniowie wyższych zakła- 
dów naukowych, których rodzice lub opiekuno- 
wie nie mieszkają w miejscu, często bywają na 
pensyi u ludzi, którym zbywa na wszelkiej 
zdolności, a niekiedy nawet i na szczerej woli 
czuwania po za szkołą nad moralnością i pil- 
nością uczni, niemniej szkoda dla moralności 
tychże jako i innych uczni ztąd wynikająca, 
powodują nas, że przypominamy niniejszem 
rozporządzenie z dnia 15. Sierpnia r. 1824. 
przepisujące: 


1) że każdy uczeń gimnazyalny, którego rodzice 
lub opiekunowie nie mieszkają w miejscu, 
oddany być powinien pod szczególniejszą 
opiekę zdatnego dozórcy, którego dyrekto- 
rowi przy przyjęciu ucznia wymienić należy. 


a 


rector: bei der Aufnahme des Schülers nam- 
haft zu machen ist und welcher iiber seinen 
Privatfleiss und sein sittliches Betragen aus- 
ser der Schule eine ernste und gewissen: 
hafte Aufsicht zu führen hat; 

2) dass jeder der gedachten Schüler dem Di- 
rector des Gymnasii die Wohnung,‘ welche 
er in der Stadt zu beziehen gedenkt, bei 
seiner Aufnahme anzuzeigen hat; 

3) dass keinem solehen Schüler gestattet ist; 
in einem Wirthshause zu' wohnen, oder seine 

Kost ań der Wirthstafel zu nehmen; 

4) dass kein solcher Schüler wührend seines 
Aufenthalts am Gymnasio seinen Aufseher 
oder seine Wohnung wechseln darf, ohne 
vorherige "Anzeige bei dem Director und 
ohne dessen ausdrückliche Genehmigung. 

Indem. wir diese Vorschriften für die üns un- 

tergeordneten höheren Lehranstalten hierdurch 

erneuern, machen wir es den Herren Directo- 
ren derselben zur besonderen Pflicht, über die 

Zuverlissigkeit und Sittlichkeit derjenigen Per- 

sonen, welche Pensionaire bei sich aufzunehmen 

pflegen, sorgfältige Erkundigungen einzuziehen, 
wozu der Bürgermeister der Städte oder die 

Polizeibehörde bereitwillig ihre Beihülfe leisten 

werden, selbst sowohl als durch Mitwirkung der 

Lehrer das häusliche Leben solcher Pensionaire 

zu überwachen und wenn andere Mittel nicht 

zum Ziele "führen, die Aufnahme oder Beibe- 
haltung solcher Schüler in ihren Anstalten zu 
versagen, für deren sittliche Leitung in der Per- 
sönlichkeit der Pensionshalter nicht ausreichende 
Garantie gefunden werden kann. 


a który nad jego pilnością domową i mo- 
ralnem zachowywaniem się poza szkołą 
ścisły i sumienny dozór mieć powinien; 


że każdy z uczni jest. obowiązany przy przy- 
jęciu uwiadomić dyrektora gimnazyum o mie- 
:szkaniu, gdzie wprowadzić się zamyśla; 


że żadnemu z uczni nie wolno w oberzy 
mieszkać, ani też tamże przy. stole gospo- 
darskim jadać; 


że żadnemu z uczni podczas pobytu” jego 
w gimnazyum nie wolno dozórcy lub mie- 
szkania zmienić bez poprzedniego doniesie- 
nia o tem dyrektorowi i bez tegoż wyraźnego 
powolenia. 
Powtarzając niuiejszem przepisy te dla podwła- 
dnych nam wyższych zakładów naukowych, obo- 
więzujemy najściślej Jme. Panów : dyrektorów 
takowych, aby się troskliwie: wywiadywali o pra- 
wości i moralności takich osób, które. pensyo- 
narzy trzymać zwykły, do czego 'chętnie przy- 
łożą się burmistrzowie miejscy lub władze po- 
licyjne, aby tak sami jako też i nauczyciele 
nad życiem domowem takich pensyonarzy czu- 
wali i skoro inne środki celu chybią, odmawiali 
przyjęcia lub zatrzywania na dal w swoich 
zakładach uczniów, za których moralne prowa- 
dzenie w «osobach pensyonarzy trzymających 
dostatecznej nie znajdą rękojmi. 


var 
v" de "c, 


Professor  Tschackert, YNiy. 


Gymnasial-Director. 


CRACOVIENSIS - 


Profesor’ Tschackert, 


KGHLL, 
Dyrektor Zakładu. ` 


